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Nagy vita
a képviselőházban a légügyi 

miniszter távozása körül
Madgearu a lemondásra vonatkozó összes iratokat kérte a mi­
niszterelnöktől. — A kormány részéről rendelkezésére bocsátot­

ták a tájékoztató iratokat
Bucuresti. Saját. tud. A képviselőházban 

Tatar escu miniszterelnök válaszolt tegnap 
Madgearunak a Caranfil-ügyben elhangzott 
megkérdezésére.

— Meg nem érdemelten dorgált meg Mad­
gearu képviselő ur, — mondotta, — mert da­
ran fit lemondásában nincs semmi, ami részle­
tes felvilágosítást érdemelne.

Caranfil személyes okokból mondott le. 
Szóbelileg és Írásban is több ízben közölte 
velem, hogy nem érzi a kormányban azt a lég­
kört, ami számára a harmonikus együttműkö­
dést lehetővé tenné. Lemondó levelében meg­
ismételte ezt az állítását és hozzátette, hogy 
az utóbbi időben nézeteltérései voltak a kor­
mány egyes tagjaival. Én pedig sem hasznos­
nak, sem politikusnak nem éreztem, hogy ne 
fogadjam el Caranfil lemondását. Ami pedig 
azokat a híreszteléseket illeti, amelyekről 
Madgearu beszélt, ezeket én nem tudom fel­
tartóztatni. Hosszú idő óta tapasztalhatjuk, 
hogy vannak személyek és tényezők, amelyek 
az országban is, a határon túl is, befeketítő 
hirek terjesztésével foglalkoznak. Én elitélem 
ezt a módszert. Mindent megteszek, hogy ha­
tásaiban fékezzem, de nem tudom megakadá­
lyozni a munkáját. Kérem Madgearut és a 
kamarát, fogadja el ezt. a magyarázatot: mert 
í parlamentnek okosabb dolga is van, mint 
ilyen incidensekkel foglalkozni.

MADGEARU VÁLASZOL.
Madgearu válaszában meglepő 

fiion dott:
— A miniszterelnök úr 

fiusz nappal ezelőtt el 
mondja. Természetesen, 
megfelelnek a tényeknek, 
azonban nem mondta meg, miért akadályozta 
meg a sajtót abban, hogy Caranfil lemondá­
sára vonatkozólag magyarázatokat adjon? 
Megemlítésre méltó, hogy a híresztelések, ame-

dolgokat

mindezeket már 
kellett volna, hogy 

amennyiben ezek 
A miniszterelnök ur

lyek az üggyel kapcsolatban szárnyrak eltek, 
éppen kormánykörökből indultak el, nemcsak 
a jelenlegi, hanem más lemondások alkalmá­
val is. így mindenki tudja, hogy Titulescu le­
mondásakor azt a hirt terjesztették a főváros­
ban. hogy

távozását egy megegyezés tette szüksé­
gessé, amelyet a volt külügyminiszter 
Pierre Cot francia légügyi miniszter­
rel kötött, repülőgépeknek a spanyol 
kormány számára történő szállítása 

ügyében.
Ez a hir, igaz, valótlannak bizonyult, de ez 
sem ellenzéki körökből'eredt.

line, a jelen esetben mit ir az „II Lavoro“ 
olasz fasiszta lap január 7-iki száma: „Politi­
kai körök értesülése szerint a román légügyi 
miniszter kénytelen volt lemondani, mert se­
gíteni akarta a spanyol vöröseket, sőt meg­
egyezést létesített a spanyol kommunis'ák 
egy Darmann nevű biztosával, hogy a vörös 
Spanyolországnak bizonyos számú repülőgépet 
fog szállítani azok közül, amelyeket a román 
kormány rendelt Franciaországból. Ugyan­
azon körök. — folytatja a lap, — rámutatnak 
arra a jóbaráti viszonyra, ami a volt miniszter 
és Pierre Cot légügyi miniszter között fennáll s 

rokonszenvvel fogadják a román kor­
mány erélyes magatartását, amellyel 
megmutatta, hogy nem. akar a spanyol 

ügyekbe beleavatkozni.
— Az ilyen híreszteléseknek, — szögezte 

le Madgearu — súlyos következményei lehet­
nek, úgy a kül- mint pedig a belpolitikában. 
Milyen színben tűnik fel Pierre-Cot francia 
légügyi miniszter, aki pedig oly nagy szolgá­
latokat tett a román hadseregnek repülőgépek­
kel való ellátása körül, ha ilyen állítások jelen­
hetnek meg róla az ola.-z és német sajtóban, 
anélkül, hogy a román kormány idejében cáfo­
latot közölne?

M@g keli fékezni ™ rágalmazó hadjáratot
— A kormánynak megvannak azok a pro­

pagandaeszközei, amelyek felhasználásával vé­
get lehet vetni az ilyen rágalmaknak, de hogy 
ezeknek a híreszteléseknek a k oh olása és a 
belpolitika között szoros kapcsolat van. annak 
bizonyítására kérdezem a miniszterelnök urat. 
van-e tudomása arról a röpiratról, amelyet 
tegnap terjesztettek a fővárosban és amelyet 
az Uniunea Sacra a Bralului Care nu larta 
irt alá?

Tatarescu: Nem ismerem.
Madgearu ezután részleteket olvasott fel a 

föpiratból, amely szidja Titulescut és Caran- 
filt, s a román hadfelszerelés bűnös elidegení­
téséről be»zél. Különösen Caranfil! támadja 
nagy hevességgel a röpirat.

EGY ÜZLET,
AMIT TATARESCU MEGAKADÁLYOZOTT.

Egy idő óta egymást érik az ilyen ropha­
tok. amelyek egymásután igyekeznek kompro­
mittálni azokat a politikusokat, akik teljesítet­
ték kötelességüket az országgal szemben, s 
hogy ezek a híresztelések lehetségesek voltak. 
8» annak tudható be, hogy, a kormány egyes

ügyekben nem tartotta szükségesnek tájékoz­
tatni a közvéleményt.

— Mi igaz abból a tervből, hogy a kor­
mány tényleg szándékozott eladni az ország 
ócska hadfelszerelési anyagának egy részét’ Ez 
a terv tényleg létezett?

Tatarescu: Nagyon sajnálatos, hogy ilyen 
kérdésekkel hozakodik ön, elő.

Madgearu: Megválik, hogy nem sajnála­
tosabb-e az önök magatartása ebben az ügy­
ben? A közvélemény tudja, hogy ez az üzlet 
tervbe volt véve és tudja, hogy a hatóságok 
egy aktacsomót szereztek meg, amelyben az 
üzlet, tervén kívül üzletszerzési jutalékokról 
szóló leveiek is voltak. És tudja a közvéle­
mény, hogy hivatásos üzetszerzőkön kívül sze­
repe! a címzettek között Ciugureanu, a szená­
tus egyik alelnöke is. akihez 600.000 francia 
frank komisszióról szóló levelet intéztek. Ezért 
sajnálatos, hogy önök ezt az egész ügyet suba 
alá akarták rejteni.

Tatarescu: Nem vagyunk a Skoda rezsim 
alatti

(Tudósításunk íoly tatása a ?-ik oldalon.)

Ellenmondó
tulajdonjogok

Az új bányatörvényről szóló javaslat tár­
gyalása a parlamentben megkezdődött, s min- 
gyárt az első szónoklatra rásúlyosbodott a 
szakszerűség. Emiatt a nagyközönség, a bá­
nyászati érdektől távolálló földműves, erdő- 
birtokos, szőlősgazda, vagy háztulajdonos azt 
is hiheti, hogy ez a bányatörvényjavaslat őt 
nem igen érintheti. Pedig — amint már egy 
korábbi cikkünkben mondottuk — a bánya­
törvény nagy összefüggésben van a föld fel­
színe alatti réteg, az úgynevezett altalaj tulaj­
donjogával, s így minden földdel dolgozó éti 
telekkel biró ember magántulajdonát közelről 
érdekli.

A mostani parlamenti tárgyalás első szó- 
noka, maga az előadó a különböző bányaku­
tatási jogok egységes kezelése szempontjából 
világította meg a javaslatot. Vannak jogosít­
ványok, melyek különösen a petróleum és kő­
szén feltárása érdekében attól függnek, hogy 
a jogosítottnak műszaki és pénzügyi képessége 
legyen a föltárásra. Vannak aztán jogosítvá­
nyok, melyek különösen a fémtermészetii ás­
ványokra vonatkoznak, s lényegük az, hogy a 
kutatási jog első bejgyzettje javára szólanak éti 
a „szerzett jog“ címén védik az első igénylő 
érdekeit. Nos, most az új törvényjavaslat ez 
utóbbiakkal szemben is mozgásba hozza az ál­
lamnak az altalaj iránti tulajdonjogát. Ezen 
az alapon a régi jogosítványostól elveszi a ki­
használást olyanok javára, akiknek technikai 
és pénzügyi képességük van a feltárások gyor­
sabb végbevitelére. De hogy a korábbi jogo­
sult se maradjon egészen károsodásban, azért 
az ő javára is az állam valami részesedést en­
ged a kihasználásból.

így lett az új bányatörvényjavaslat tenge­
lye az altalaj iránti állami tulajdonjog. Első­
sorban a bányászás iránti „szerzett jog‘*-gaI 
szemben jelentkezik törlő és megszüntető mó­
don. De további vonatkozásban kiütközik min­
den földtulajdonnal szemben. És éppen azért 
a kormány kebelében is nézeteltérések voltak, 
hogy az altalaj iránti állami tulajdonjog mi­
lyen mértékben vehető igénybe a magánosok 
tulajdonjoga ellenében. E nézeteltérések ki­
egyeztetése történt meg azáltal, hogy a ma­
gántulajdonosnak és a szerzett jogosnak vala­
melyes részesedést kívánnak biztosítani a ki­
használások jövedelmében.

A nézeteltérésekről célzás volt az elő­
adói beszédben is, de abban a formában, hogy 
a nemzeti parasztpártban vau ellentétes nézet 
az altalajra vonatkozó állami tulajdonjoggal 
szemben. Az előadói beszédnek ebbe n részé­
be azonban az ellenzék oldaláról is közbeszó­
lónak, hogy inkább a kormánypárt vezérének, 
Bratianu Dinun alt a nézetével szemben van el­
térő nézet, s maga az iparügyi miniszter is ezt 
az eltérő nézetet vallja. Ez a közbeszólás jel­
zi, hogy nem pártkérdésként, hanem általában 
vitás kérdésként él úgy a kormány, mint az el­
lenzék pártjában az altalaj joga. Jelen alka­
lommal Bratianu az altalaj jogának föltétien 
alkalmazását kívánja, s vele szemben az ar- 
deali jogfejlődésben felnövekedett Pop Valér 
iparügyi miniszter a szerzett jogok és a ma­
gántulajdon tekintetbe vételét akarja.

Mi az értelmezési különbség? A Bratíanu- 
féle nézet az, hogy mivel az államé az altalaj, 
az állam se a korábbi bányajogosítványosnak, 
ce általában a földfelszín tulajdonosainak sem-
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mi kisajátítási kártérítéssel nem tartozik. Ez­
zel szemben a másik nézet az, hogy a koráb­
bi jogrendszer az altalaj iránti állami jogot 
nem ismerte, tehát e korábbi jogrendszer ide­
jéből való szerzett jogokért úgy a bányászás, 
mint a magántulajdon tekintetében kártérítést 
kell adni. Az új bányatörvényjavaslat — amint 
előbb mondottuk — a két nézet között igye­
kezett áthidalást létrehozni, még pedig az ál­
lami kihasználási jog javára.

Az áthidalás alatt azonban a szakadék és 
a szembenállás mégis megvan. Ha magát a 
bányászás jogát az áthidalás el is intézi, mégse 
intézi el azt a nagyobb különbséget, ami a 
földfelszín magántulajdona és az altalaj állami 
tulajdona között mutatkozik. Ez az altalaj 
iránti jog még néhai Bratianu Viutila eszméjé­
ből és az ő szívós ragaszkodása folytán került 
bele az 1924. évi alkotmányba. Általános érv­
ként e rendelkezés mellett azt hozták föl, 
hogy a korábbi alkotmány a magántulajdon 
föltétlenségét biztosította ugyan, de a tulaj­
donnal szemben társadalmi igények is vannak, 
s ezeket is kell biztosítani. Külön hangsúlyú 
érv pedig az volt, hogy az államnak a világ­
háború után nagy pénzügyi erőfeszítésekre van 
szüksége, s ezért biztosítani kell a maga ré­
szére a természeti kincsek fölhasználását. 
Amellett a földreform is olyan tulajdonmozga­
tást vitt végbe, hogy ennek védelmére is kell 
az altalaj állami tulajdonának a biztosítása.

így jött létre az altalaj iránti sajátságos 
állami jog, mely arról nevezetes, hogy a ma­
gántulajdoni rendszer alapján álló összes álla­
mok között nincs hozzá hasonló intézkedés. 
Angliában és Franciaországban élénk a köve­
telés, illetve küszöbön is áll annak a megva­
lósítása, hogy a bányák állami tulajdonok le­
gyenek. De kifejezetten csak a bányák, s nem 
a föld felszíne alatti összes talaj. A francia 
magánjogi törvénykönyv 544. és 552. szakasza 
világosan el is ismeri a tulajdonos jogát az al­
talajra és a fölszín fölötti légterűidre, s csak 
a bányászás és rendőri intézkedések érdeké­
ben tesz fenntartásokat. A társadalmi szem­
pontokat előtérbe hozó újabb magánjogi felfo­
gások se szakítottak ezzel a teljes tulajdonjog­
gal. így az 1900. évi német magánjogi tör­
vénykönyv 905. szakasza szintén kifejezetten 
elismeri a tulajdonos javára a földmélység és 
a légmagaslat tulajdonjogát is, s hasonló az in­
tézkedés a svájci 1907. évi törvénykönyv 641. 
és 667. szakaszában. Ez utóbbi törvénykönyv 
rendelkezése úgy szól, hogy „a föld tulajdona 
a föld alatti és földfeletti tulajdont is magá­

ban foglalja, még pedig teljes magasságban és 
mélységben, amennyi a tulajdonjog kihassná- 
lására szükséges.“

De még tovább mehetünk. A román ma- 
gánjogi törvénykönyv 489-ik szakasza is vilá­
gosan és kifejezetten elismeri a földtulajdonos 
jogát úgy az altalajra, mint a földszin. fölötti 
levegőrétegre, s a francia törvénykönyvhöz 
hasonlóan csak a bányászat és a rendőri intéz­
kedések érdekében szab kivételeket. Tehát sa­
ját jogrendszerünkben is az altalaj iránti ál­
lami tulajdonjog idegen alkatelemnek mutat­
kozik. Olyannak, amely ellene mond a tulaj­
don intézményéről rendelkező különleges jog­
szabályoknak.' Irányító jogelv pedig az, hogy 
a különleges jog az általános jognál erősebb. 
(„Lex specialis derogat generali.1") Nem is em­
lítjük azt, hogy az ország ujahb csatolású vi­
dékein a régi királyságétól eltérő magánjogi

rendszerek vannak érvényben. Azonban ez a 
többféle rendszer is mind egyezik abban, hogy 
a tulajdonjogot nemcsak a föld felszínére, ha­
nem földmélységre és a föld feletti magasság, 
ra is világosan elismeri és megköveteli. Tehát I 
a magánjogi törvényegységesítés is «tekintet- 
ben másképpen nem rendelkezhetik.

Alkotmányjogunk és magánjogunk tehát 
ellenmondó elveket foglal magában a tulajdon- 
jogra nézve. Nem csoda, ha a kormány kebe-! 
lében is nézeteltérések támadtak emiatt. Az 
ország jogbizonyossága érdekében tisztázni 
kell ezt az ellenmondást. És igen világos, hogy 
magánjogunk rendszerét a magántulajdon 
megtartása irányától el nem szakíthatjuk. Te­
hát az ellenmondás tisztázása is csak ebben az 
irányban történhetik, vagyis az altalajra vo* 
natkozó állami tulajdonjog feloldásával...

Vita a képviselőházban
(Tudósításunk folytatása az első oldalról).

Madgearu miután visszautasította a köz­
beszólást. így folytatta: Tehát igy állanak a 
dolgok, mikor nézeteltérés keletkezik a lég­
ügyi és tengerészeti miniszter és a kormány 
között. Milyen természetűek voltak ezek a né­
zeteltérések? Tudnivaló, hogy Caranfil becsü­
letes magatartást tanúsított a hadfelszerelés 
körül. Mennyiben nem egyezett meg az a lég­
körrel, amely a kormányban uralkodott? Az 
ország ezek után nem elégedhetik meg a mi­
niszterelnök felvilágostiásaival. Kérem tehát az 
ügy összes iratait, a szigurancától és a nagy­
vezérkartól és azok átvizsgálása után meglát­
juk, hogy csak egyszerű incidens-e ez az ügy, 
ahogy a miniszterelnök mondja?

Junian ugyanilyen értelemben beszélt.
Válaszában Tatarescu azt mondotta, hogy 

az ügy megismerése után be fogják látni Mad- 
gearuék. hogy nagy hűhót, csináltok semmiért.

— Nem ismerik önök az ügyet s szemre­
hányásokkal kell illetnem Madgearu képviselő 
urat. hogy ahelyett, hogy hozzám jött volna 
felviláeositásérts min gyárt a parlamentben 
állt elő.

A továbbiakban leszögezte Tatarescu, hogy 
a kormánynak semmi titkolni valója nincs.

— Állandóan vannak. — mondotta — 
ajánlatok hadianyag kicserélésére, különösen 
régi hadianyagnak ujjal való helyettesítésére. 
Ezeket a kormány tanulmány tárgyává teszi. 
Ebben az esetben közöltem Caranfillal, hogy 
az ajánlott eladás, illetve csere nem történhe­

tik meg. Egy csavar sem ment ki az országból 
és az ügy elintéződött,

A MINISZTERELNÖK TANÁCSKOZÁSAI 
A KORMÁNY TAGJAIVAL.

Bucuresti. Saját tud. A kamarai ülés után 
tegnap este Tatarescu miniszterelnök a had­
ügyminisztériumba ment , ahol hosszan ta­
nácskozott Paul Anghelcscu hadügyminiszter­
rel. aztán a lakásán tanácskozott a képviselő­
házban felvetett kérdésről lnculcttel és Pop 
Valérrel. A mai nap folyamán Madgearu Tata­
rescu meghívására látogatást tesz a miniszter-1 
elnöknél, hogy tanulmányozhassa az ügyet.I

Az orosz szovjet minisz­
terelnökét őrizetbe vette 
az állami titkos rendőrség

Moszkvából jelentik: Az Izvesztija főszer­
kesztője, Bucharin letartóztatása után Ryáo- 
vöt, a népbiztosok tanácsának elnökét (a szov­
jet miniszterelnökét) is őrizetbe vette a CtPU, 
A moszkvai rendőrség szerint a letartóztatások 
egy messze szétágazó összeesküvéssel állnak 
összefüggésben. Az összeesküvés Stalin és Je* 
zsov belügyi népbiztos ellen irányult.

Arséne nincs többé 
egyedül

Francis Jammes elbeszélése
Francis Jammes francia iró 1868 

ban született Elvonultan él béarni há­
zában. Független minden irodalmi 
iránytól. A „jammisme": mérséklet, egy­
szerűség, természetes közvetlenség. Hivő 
katolikus s a gyermekek, növények, ál­
latok barátja. Néha fantasztikus tár­
gyakról is ir, de legtöbbször ebben a 
témakörben marad s az alábbi lehellel 
finomságú rajza is a gyermekiélek meg 
kapó ismeretéről tanúskodik. Verseiből 
Kosztolányi Dezső fordított magyarra.

Nagyon furcsa neve volt: Arséne Malaga 
Amikor egy forró júniusi délutánon először lát 
tam közöttünk ülni a negyedik osztályban, 
mintha didergett volna. Nagyon barnabőrű volt, 
puhapillantású két szeme pedig kerek, mint a 
félénk állatoké.

Mindjárt kezdetben magába zárkózott. Nem 
Kereste a társaságot, hanem szinte menekült az 
osztálytársak minden közeledése elől. Másnap 
négyest kapott házifeladatára és négyest kapott 
dolgozatára is. A következő napon azonban már 
jelest, sőt annál is jobb jegyet érdemelt ki s et­
től kezdve mindig kitűnő volt az osztályzata.

Zárkózottságát nem bírtam el s végre is el- 
fiatároztarn, hogy megszólítom:

— Hová való vagy, Malaga? — kérdeztem.
— Brazíliába — válaszolta.
— Te bentlakó vagy itt. Ugy-e a szüleid 

Brazíliában élnek?
Máskor olyan csendes és szomorú valóját 

hirtelen rendkívüli ingerültség dúlta fel s anél­

kül, hogy tudtam volna, miért: felém hajított 
eery kis üres üveget, amelyet sebtiben fölvett s 
amely szerencsére csak a vállamat érintette. 
Aztán pedig könnyekbe tört ki.

A* iskolaszolga, aki felügyelt ránk az ud­
varban, észrevette ezt a düh-kitérést Odalépett 
hozzám és megkérdezte:

— Mit mondtál neki?
— Azt kérdeztem, hová való, mert tudtom, 

hogy szülei Braziliában élnek. Erre aztán hoz­
zám vágta ezt a vacakot.

A felügyelő finoman kioktatott:
— Bocsáss meg neki. Ez a szegény gyerek 

talán éppen azért érzékenyebb, mert Braziliá­
ban született, szülei pedig idehozták bentlakó­
nak a líceumba...

— Miért, felügyelő úr?
— Nem tudok többet, kis fiam.
A világért sem haragudtam volna meg Ma­

lagára. Rögtön másnap, hogy olyan gonoszul fo­
gadott, odaadtam neki a narancsomat, amelyet 
a kapusnál vettem. Arscne köszönettel elfogadta. 
De mégsem tett semmit, hogy barátságomba 
férkőzzék, de még annál is kevésbbé igyekezett, 
hogy a töl M osztálytárs barátságát elnyerje...

Amikor a tanár fölhívta, jobban meg tud­
tom figyelni, mert nagyon nyugtalanított. Ál­
landóan egyenruhát viselt. Most is látom még 
büszke fejtartását az aranykoszorús gallérban, 
festett bőrövvel feszesen átszorított alakját; lá­
tom fekete, szinte már kékes haját, mely rakon- 
csátlan fürtökben hullott homlokába. Legfeltű­
nőbb pedig az volt, hogy az iskolában is éppen 
olyan zárkózott volt, mint iskolán kívül.

Valahányszor büntető feladatom volt. ami 
talán kelleténél többször is előfordult s abból 
állott, hogy csütörtök vagy vasárnap délután 
úgy — magát gályarabok fogházába képzelő — 
felügyelő tollbamondására két óra hosszat ir- 
tom, mindig u-gfigyelhettem Arscne Malagát

A többi bentlakó sétálni ment, legtöbbjét pedig 
valamelyik ismerőse hívta meg. Arséne azon­
ban sohasem ment el velük sétálri valamelyik 
unalmas líceumi sétahelyre.

Figyeltem az ablakon keresztül, az aszta! 
mellől, melyen a feladatomat írtam ? elnéztem, 
ahogy magányosan, szomorúan álldogál az ud- 
van egyik távoli sarkában, kioldódott cipő- 
zsinórral, kenyérhajat rágcsálva vagy a szivaty- 
tyű csapján szopogatva. Majd aztán eltűnt vala­
melyik üres tanteremben. Senkisem törődött 
vele ilyenkor. És semmi más nem kötötte ide, 
mint halálos szomorúsága és számkivetettsége.

Annyi bizonyos, hogy szülei, —mielőtt Bor- 
deauxból elhajóztak és előttem ismeretlen okból 
számkivetve itt hagyták szegény kis fiukat — 
egy tengerész gondjaira bízták. A tengerész első 
alkalommal meg is hívta Arsénc-t, A szegény 
kis diák azonban hontalannak érezte magát eb­
ben a világban, ahol senkisem gondolt rá igazi 
gyöngédséggel. Igaz, hogy uzsonnát szolgáltak 
föl, de a falat mégis a torkán akadt, mert vala­
hol messze, a folyón és a tengeren túl, ott van 
Brazília, ott van a családi asztal, ott van a sze­
retet s ott van az a drága élet, melytől olyan 
kegyetlenül elszakították. Istenem, az édes­
anyja...

Ezért a tengerész hosszabb szüneteket tar­
tott egy-egy meghívás között s úgyszólván be is 
szüntette őket. így maradt most egyedül Arséne 
az udvar verebeivel és kétségbeesésével, maga 
is árva verebecske.

Ó, ott délen, odahaza a manióka illatozik; a 
pörkölt kávé, a rum és a vanília szaga szálldos. 
Arrafelé olyan madarak vannak, amilyenek itt 
nincsenek. Ott van Trinidad, a visszeres karú 
öreg negerasszony, az Amazonas szálfaerdői, a 
szemtelen, petrezselyemszínű papagáj, aztán egy 
pillangó, meg a gitáron játszó vakember a cuk­
rászda előtt. Milyen kegyetlen fájdalom! Mit vé>
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Ot esztendő ófa állandóan szen­
vedtem a gyomo', fájdalmaktól..A genfi Népszövetség 

kilencvenedik tanácsülése
A vörösek elől a madridi követségekre menekült spanyolok ügyében 
Del Vayó és Litvinov kívánsága szerint nem határoztak. — N ncs meg­

egyezés az alexandrettai törökök kérdésében

Genfböl jelentik: A Népszövetség Taná­
csának kilencedik ülését csütörtökön délután 
nyitotta meg Wellington Coo, Kina képviselő­
je, mint elnök.

Elsőnek a madridi követségekre menekült 
spanyol polgárok ügye került szóba, Chile 
képviselőjének előterjesztése alapján. Del 
Vayo, a valenciai kormány képviselője, azt kí­
vánta, hogy az indítványt ne vegyék még most 
tárgyalás alá, hanem csak a Spanyolországba 
küldött népszövetségi orvosszakértők jelenté­
sének beérkezésével egyidőben tárgyalják. 
Chile képviselője tiltakozott a Del Vayo ha­
logató kívánalma ellen. Rámutatott arra, hogy

milyen nagy fontosságú a menedékjog 
az emberiesség szempontjából. A mad­
ridi követségeken összezsúfolt mene­
kültek ügye — úgymond — nem tűr 

halasztást.
Litvinov, szovjet népbiztos Del Vayo kí­

vánságát támogatta.
Végül a tanács Delbos, francia külügymi­

niszter indítványára kimondotta, hogy a me­
nekültek ügyét majd az orvosi bizottság jelen­
tésével egyidőben tárgyalják.

A tanács következő ülését péntek délutána 
tűzték ki. Az alexandrettei ügy a tárgysoro­
zat utolsó pontja lesz.

A csütörtök délutáni francia lapok genfi 
értesülése szerint az alexandrettei ügyben a 
török és francia álláspont között semmi köze­
ledés nem történt.

A török kormány változatlanul ragasz­
kodik ahhoz, hogy Alexandrettenak 
meg kell kapnia a teljes függetlensé­

gét.
Francia részről azonban csak olyan meg­

oldásba akarnak belemenni, mely nem érinti a 
sziriai francia mandátumos terület területi ép­
ségét. Géniben azt hiszik, hogy az ügy a hágai

döntőbíróság elé fog kerülni.
DELBOS BARÁTI VACSORÁJA 

AZ EDEN TISZTELETÉRE
Genjböl jelentik: Delbos. francia külügy­

miniszter csütörtökön este Edén angol kül­
ügyminiszter tiszteletére vacsorát adott, ame­
lyen Eden két munkatársa is résztvett. A va­
csora során szóbakerültek a tanácsülés napi­
rendjén szereplő kérdések. köztük az ale­
xandrettei szandzsák ügye. A spanyol kérdés­
sel kapcsolatban

a két külügyminiszter megvizsgálta a 
jövő eshetőségeit s különösen azokat 
a következményeket, amelyeket a 
helyzet közeli alakulásában Németor­
szág és Olaszország magatartása maga 

után vonhat.
Szóba került az új locarnói egyezmény meg­
kötése, továbbá a Németországgal és Olaszor-

székrekedósem volt, állandón fejfájás gyötört, 
az étvágytalanság miatt nagyon lefogytam. Már 
egészen kétségbe estem, semmiféle gyógyszer sem 
segített. Láttam ugyan az ujságokb in a 0astro 
D. hirdetéseket, de nem volt bizalmam, h‘szett 
már annyi mindent megpróbál fara és műidig; 
eredmény nélkül.

Azonban egyik barátom, aki 25 év óta szen­
vedett gyomorbajban, a „Gastro U “ kúrával tö­
kéletesén kigyógyult és ezen tény engem ;s arra 
Indít ót, liogy megkezdjem a Ga=irr> 1). korát.- 
Három üveg elhasználása után teljesen meg­
szűntek kínzó gyomorfájdalmaim és most már 
én vagyak az, aki barátaimnak és ismerőseim-! 
ink sím bői ajánlom a Gas‘-> D. gyógyszert. 
Popa István, Bucuresjti, Sir. Visa;*'un No. 1.

Gaslro D. kapható az ország minden gyógy­
szertárában és drogériájában, vagy postán meg­
rendelhető 130 lei utánvét me"e;t Császár E. 
gyógyszí rí á rában, Bucuve§ti, Cile.i Victories 124

szaggal való hatásos gazdasági és politikai 
együttműködés ujraf el vételének lehetősége is. 
A két külügyminiszter mindeme kérdések te­
kintetében nemcsak a felfogásuk teljes azonos­
ságát állapította meg, hanem elismerte azt a 
közös kötelezettséget, hogy az emberiség ja­
vára működjenek tovább és a francia-angol 
barátságot lehetőleg a nemzetek leguagyobE 
számának szolgálatába állítsák.

Francia harci kocsikat zsákmányoltak 
a spanyol nemzetiek

— Vörös ellentámadások Cerro del Angelesitől és Malaga kórul «
Madridból jelentik: A vörös csapatok csü­

törtökön Las Rozasnál a nemzeti csapatok 
jobbszárnya ellen támadást kíséreltek meg, de 
a támadás teljesen sikertelen maradt. A küzde­
lem során a nemzetiek kezébe került tárom 
francia gyártmányú, régebbi típusu harcikocsi. 
A tankok igen kis sebességgel haladtak, órán­
ként mindössze 20—25 kilométeressel. Kézre- 
kerítésük nem jelentett különösebb feladatot. 
Madrid körül csütörtökön szüneteltek a har­
cok.

Cerro de Los Angelesből a salaraancai rá­
dió a következőket jelenti: A vörösek négy­

tettem papa, mama? Miért is születtem ...
Ekkor történt, hogy megjelent Arscne életé­

ben valaki, aki nem volt sem apja, sem anyja, 
sem bátyja, sem ldshúga, sem az a játszadozó 
kreol kisleány azurszínű szalaggal a hajában. 
Ez a valaki a líceum vezetőségének a szemében 
a legkevesebbet jelentette, jóllehet a „faragatla­
nok“ és a diákok tisztelendő úrnak hívták. Is­
ten előtt azonban Jézus Krisztus képmása és 
követője: a lelkész.

Guentiry d'Ausone a neve. A napfényt és 
az éjszakát egy dtilodező kastélyban pillantotta 
meg. Apja és anyja tönkrement és meghalt, 
amikor a fiú alig volt tizenötesztendős. Nem 
ismert mást, csak elhagyatottságot, kényszerű 
garasoskodást, megalázkodást, amit jól ismer­
hetnek az örökségből kitagadottak. Resztvett a 
birtok eladásában, síró kishugai között. Eltűrte 
a nagybátyja! keménységét. Egyszer azonban, 
nem tudom hogyan, Isten szólította. Most pedig 
ő a líceum lelkésze. Sovány a keresete s még 
csak jámborságra hajló környezet sem vigasz­
talja. Egyedül van, de Krisztus színe előtt, aki­
hez olyan közel van imáiban, hogy megérint­
heti homlokát és észre sem veszi hosszu-hosszu, 
bizalmas együttlétüket.

Arséne Malaga csak a hittanórákon szokta 
látni, meg nagynéha akkor is, amikor a szünet­
ben áthalad az udvaron s rajta kívül nincs ott 
más, csak Arséne. Arséne pedig mohón iszik a 
szivattyúból, mert nagyon nagy a meleg.

Szünet van most is. A fiuk mind elmentek.
Az öreg pap, akinek nyütt reverendáján és 

szeretettel teli szivén kívül semmije sincs, oda- 
'ép a magányos kisfiúhoz és megszólítja:

— Egyedül vagy?
— Egyedül vagyok.
— Mind a ketten egyedül vagyunk. Szén

Fedsz?

— Igen, mert nem lehetek a papánál és a 
mamánál.

— Hol vannak?
A fiú határozatlan mozdulattal mutat a le­

vegőbe és azt válaszolja:
— Brazíliában ...
A lelkész két szeme megtelik könnyel:
— Az én apám és anyám már halott volt, 

amikor akkora voltam, mint te.
— Engem bedugtak ebbe a líceumba, ahol 

elveszek ...
— Nem, kedves, kicsi fiam, nem vagy el­

veszve. Én szeretlek. De kívánod e te az ilyen 
öreg ember szeretetét? ... Régóta ismerem már 
egyedüllétedet.

És elővesz a zsebéből egy darab csokoládét. 
Odaadja. Majd azt mondja:

— Nem jössz föl a lakásomra? Mutatok egy 
pillangót a hazádból.

És föl vezeti a szobájába. Arséne szive meg­
dobban, amikor megpillantja az üveg alatt a 
hatalmas kék, rózsaszín és lila pillangót, mely 
ugyanolyan, mint azok, amelyeket Arséne vala­
mikor Manaos rétjein látott

— Akarod? Nesze, neked adom.
Arséne nem tudja elhinni ezt a boldogságot. 

Szive csordultig teli édes érzéssel. Itt van mel­
lette valaki, aki szereti, aki megszánta számki­
vetésében... Kezébe veszi a szép skatulyát s a 
kitárt szárnyú paradicsomi pillangó eszébe jut­
tatja a trópusi mennyboltot.

— Nem leszel egyedül... Ugy-e. nem érzed 
magad többé egyedül, kis Arséne fiam?

— Nem, fő tisztelendő úr. Boldog leszek. Hi 
szén van valaki, aki szeret s ez: főtisztelendő 
úr. Eddie nem szeretett senki....

— l)e igen. A jó Isten K'C«i fiam, az ő szí 
vében minden elszakított szív találkozik

Th. G. fordítása.

órás tüzérségi előkészületei után rohamra in­
dultak a nemzetiek hadállásai ellen. A nemze­
tiek egészen közel engedték őket magukhoz, 
azután váratlanul gépfegyvertüzet zúdítottak 
reájuk. A helyzet pillanatok alatt megváltó* 
zott.

A vörösek rendetlen futásban mene­
kültek, a nemzetiek pedig azonnal 

megkezdték üldözésüket 
és három kilométeren át nyomultak utánuk. A 
Cerro de Los Angeles körül azóta csend van. 
Az Angyaldomb elleni támadást nem ismétel­
ték meg a vörösek.

Gibraltár! jelentés szerint Estcponia kör­
nyékéről csütörtökön lövések hangzottak. Gib­
raltárban azt hiszik, hogy a vörösek ellentáma­
dást indítottak Estepona visszafoglalására.

Moszkvából jelentik: Valenciában a spa­
nyol-szovjet kulturkapcsolatok fejlesztésére 
szövetség alakul.

Párizsból jelentik: A Figaro szerint a 
francia kormány, mely Jugoszláviától 1 millió 
ötszázezer métermázsa búzát vásárolt, ugyan­
ennyi búzát Barcelonába szállít. Húszezer ton­
na szállítására már létre is jött a megállapo­
dás. Az üzlet nem jelent kockázatot Francia- 
ország számára, tekintettel a Francia Bank 
pincéjében lévő nagymennyiségű spanyol 
aranyra.

Kétmillió márkás alapítvány 
a hatvanéves Schacht biro­
dalmi bankelnök tiszteletére

A tanú ó és sportoló ifjúság részére 
s szellemi és testi munkások javára 
osztják ki az alapítvány jövedelmét

Berlinből jelentik: Dr Schacht, birodalmi 
bankelnök 60-ik születésnapja alkalmából a 
Birodalmi Bank három alapítványt tett, mely­
nek együttes összege 2 millió márka. A 
Schaclitról elnevezett alapítvány közül ae 
egyik a külföldön tanuló német ifjak támoga­
tását. a másik sportcélokat szolgál. A harma­
dikból pihenőotthont építenek a szabadságon 
lévő tisztviselők és munkások számára.
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Ismertető ieh eay fehér szegfű...

Kelepcébe csalták és leleplezték 
a Betessegélyző központi felügyelőjét, 

aki meg akart zsarolni egy orvost
Zahareanu Dumitru felügyelő harmincezer leiért árusított egy

orvosi kinevezést
Lefényképezett zsaroló levél és távirat, megiegyzett bankjegyek 

tanúskodnak a megtévedt felül yeld bűnössége meiiett
Brasov. Saját tud. Dr Pózna János itteni 

foorvos még a múlt év márciusában megpá­
lyázta a Betegsegélyzonél megüresedett fog­
orvosi állást. Pályázatát el is fogadták és fel­
terjesztették a bucuresti központhoz, ahonnan 
azonban hiába várta vissza az aktáit.

Telt az idő és Pózna dr rendszeresen vé­
gezte munkáját a Betegsegélyzőnél. minden 
fizetés nélkül, abban a reménvben. hogy kine­
vezése közben megérkezik. Kissé már türel­
metlen is volt a sok ingyen munka miatt és 
igy néha ismerőseinek elmondta panaszát. A 
múlt év végén összetalálkozott Ormai István­
nal, aki a városnál a Betegsegéiyző előadója 
volt. Ormai megígérte Pózna dr-nak, hogy 
legközelebbi bucuresti utján beszélni fog ille­
tékes helyen az érdekében.

Nemsokára jelentkezett is és örömmel új­
ságolta. hogy a kinevezés rendben van, azon­
ban

Zahareanu Dumitru központi felügyelő 
'■ csak úgy hajlandó kiadni, ha 30 ezer 

leit lefizet neki.
Az orvos nem akarta ezt a kérést teljesíteni, 
mire Ormai közölte bucuresti megbízójával, 
hogy „a Pali nem akar kötélnek állni.“ Zaha­
reanu előbb táviratot, majd levelet küldött 
Ormainak és utasította, hogy dr Póznát okvet­
lenül kényszerítse rá az összeg kifizetésére. 
Még egyelőre titok, hogy milyen körülmények 
között, de

a levél és a távirat magánúton a.z or­
voshoz került, aki lefényképezte azo­
kat ás ennek alapján bűnvádi feljelen 

lést adott be a zsarolók ellen.
Enescu főügyész vette kezébe az ügyet és 

utasította az orvost, hogy szinleg menjen bele 
az alkuba, hogy könnyebben le lehessen leplez­
ni a két elvetemült zsarolót. így tehát mikor 
Ormai ismét megjelent nála és közölte, hogy 
Zahareanu hajlandó lenne esetleg alkuba bo­
csátkozni, egy megbízottja utján' telefonon fel­
hivatta a központi felügyelőt és alkudozni 
kezdtek. Előbb csak tízezer leit ígért, majd fel­
kínált tizenöt ezeret. Zahareanu végül is le­
engedte követelését 25 ezer leire. Azonban nem 
tudtak megegyezni. Pózna dr felkínálta, hogy 
leutazik Bucurestibe. amit viszont Zahareanu 
nem fogadott el és indítványozta, hogy ő sze­
mélyesen fogja elhozni a kinevezést és itt át­
adja az orvosnak.

Megbeszélték, hogy kedd este érkezik és 
dr Pózna várja az állomási vendéglőben. Za­
hareanu egy fehér szegfűt fog viselni, Pózna 
dr pedig egy asztalnál írjon valamit ismerte­
tőül. Az orvos közben jelentette az eset fejle­
ményeit a főügyésznek, aki Florescu rendőr- 
komiszárt és egy megbízottját szintén kiküldte 
távoli szemlélőnek az állomási étterembe. IJgy 
látszik azonban Zahareanu is ravasz volt. mert 
cinkosát, Ormait is kirendelte az állomásra.

Ilyen előkészületek mellett várták a bucu- 
resti gyorsvonatot a brasovi állomáson. Az 
orvos' 30 darab meg jegyzett ezresbankóval a 
zsebében egy asztalnál rajzóig atoll, amikor 
Zahareanu megjött és letelepedett a távolabb 
ülő Ormaihoz. Innen átült az ő asztalához és 
igen kedélyes beszélgetésbe kezdtek. A hó­
fúvásról. időjáráról, utazásról és más hétköz­
napi dolgokról. Közben egy szomszéd asztal­
hoz még egy ur telepedett le. akinek még ed­
dig nem tisztázódott a szerepe, hogy kinek a 
megbizattja is volt. Mikor már ee-é^z kedélye­
sen megbarátkozott, dr Pózna Zahareanuval 
rátérték az „ügyre“. Alkudozni kezdtek, ami­
nek az lett a vége hogy végül Zahareanu húsz­
ezer leijei megelégedve, átvette a pénzt és el­
ment egy mellékhelyiségbe, ahol megszámolta.
I issza is jött és átadta a régen várt okmányt.

A többi már a hatóság embereinek a dol­ga volt .• v

Florescu komiszdr letartóztatta Zaha- 
reanut és Ormait. Zahareanu előbb 
állására és összeköttetéseire hivatko­
zott és a pénzt magáénak vallotta,

azonban mikor a feljegyzett bankjegy­
számokból kitűnt a pénz eredete 

megadással tűrte a sorsát.
Ormai előbb szökni próbált, majd azon igye 
kezelt, hogy a ránézve kompromittáló levele, 
két eltüntesse.

Azonban egyik zsaroló sem tudott meg- 
szabadulni és most az ügyészség fogházában 
várják további sorsukat. Dr Póznának pedig 
hatvanhárom páciense mellett, egész nan t 
gratulációkat kell fogadnia kalandos utón ér­
kezett kinevezéséhez.

Feltevések szerint Bucurestiben még má- 
sok is érdekelve vannak az ügyben, mert több­
ször felhívták telefonon Zahareanu főfelügyelő 
urat az itteni Bctegsegélvző utján, azonban az 
o „szállodámba még nincs bevezetve a telefon 
és az uj büntetőtörvénykönyv szerint valószí­
nűleg egy évig kénytelen lesz igénybe venni 
az itteni fegyház vendégszeretetét. Az az 
szerencsét je. hogy valószínűleg melléje fog ke- 
Fúrni a közvetítő Ormai István is. hogy ketten 
elmeik ed jenek azon a furfangos kelepcén 
amibe ez alkalommal sikerült az annyira el­
harapózott korrupciót beszorítani.

A „Dreofofeo" furcsa vádiai Titeanu e’len

lg. Hertz nyomdokain9
ponyvaregények kiadásával foglalkozik 
a volt alminiszter ?

Bucurestiből jelentik: Eugen Titeanu, volt 
belügyi alminiszterről már hosszabb idő óta 
hallgat a krónika. A sinaiai Dúca emlékmű 
szétrombolása miatt távozásra kényszerítőit, 
bukott politikusról egyidőben elterjedt a hír, 
hogy a cuzisták soraiba lépett, de ezt a hírt 
később megcáfolták. Most aztán a nemzeti pa­
rasztpárti Dreptatea furcsa támadást intéz Ti­
teanu ellen, A cikk lényege az, hogy

a volt belügyi alminiszter „Colecfia 
color 14 lei“ „Tizennégy leies köny­
vek“ címen kéthetenként megjelenő 
ponyvaregény kiadóvállalatot létesí­
tett es már ki is hozta az első pony­

vát „Borzalmak háza“ címen.
— Titeanut, — írja a Dreptatea — egész 

életében, úgy látszik, csak Ponson du Terrail 
és Xavier de Montepin rémregényei érdekel­
ték és legutóbb pokoli tervet eszelt ki, hogy 
miképpen juthatna az ország legnagyobb ki­
adóvállalatának tulajdonába. Miután Hertz

Mártont kiutasították, Titeanu, a Hertz kiadá­
sában megjelenő „15 leies könyvek“ helyett 
„14 leies könyvek4 címén indított ponyvare­
génysorozatot s Hertz kiutasítása után három, 
nappal, hivatalos lapja, a bucuresti Capilala 
már hirdetni is kezdte félénken a „Borzal­
mak házát. , mint a „Tizennégy leies könyvek“ 
első számát.

A továbbiakban a Dreptatea leszögezi, 
hogy Hertz Mártont, szabálytalan állampolgár­
sága miatt, azért is utasították ki, mert pony­
varegényeivel megmérgezte a nép lelkét. De 
ma viszont ugyanezt a mérget Titeanu ter­
jeszti. „Ha a ponyvairodalom ártalmas
volt, amikor Hertz terjesztette, nem ugyan­
olyan ártamas-e, amikor Titeanu terjeszti?“ 
— kérdi a lap és tegyük hozzá — joggal!

Ezután idézi az időközben megjelent 
„Borzalmak háza“ néhány részletét, majd pe- 
dig követeli, hogy függesszék fel a Titeanu 
kiadásában levő ponyvaregénysorozatot ér 
vessenek véget ennek a botránvos ügynek.

♦»♦«♦♦**^«*******4**4**44******** ♦♦************44***44444************i

Követendő példa!., ■ • M . , Szigorú szabályrendeleteidolgozott in Arad varosa, az esetleges a tiszt­
viselői visszaélések megakadályozására

Arad,. Saját tud. Arad va.ros vezetőségbe, 
tekintettel arra, hogy a múltban számos sza­
bálytalanság fordult elő, különösen a pénz­
kezeléseknél. szigorú szabályrendeletet dolgo­
zol^ ki, amelyek úgyszólván lehetetlenné teszik 
a visszaéléseket. Az uj szabályzat értelmében

a jövőben a város által delegált tiszt­
viselők bármikor ellenőrizhetik úgy a 
belső, mint külső városi hivatalokat s 
ezek vei a vizsgálat oknál az átmeneti 
bizottság, illetve a városi tanács kine­
vezése esetén a tanács bármely tagja 

jelen lehet.
A vizsgalatot ezek a tisztviselők legalább ha- 
rAi" Pú kötelesek megismételni s a tapasztaltak­
ról jelen,est. terjeszteni a városi vezértitkár 
hDm,nJvV,lZOnt =a hozzá benyújtott jelentéseket 

*..vi?,ros vezetőségének. Az egyes 
alapokról a jövőben két kimutatást vezetnek a 

-amelyek közül az egyiket a főpénz- 
t ár nők állít ja ki, míg a másikat azok a hiva­
tó tok amelyek a szóban forgó alapot kezelik 

A külső tisztviselők fizetését a jövőben 
nem a főpénztár folyósítja, hanem egy tisztvi­

selő, aki csak közvetlenül a fizetések kiutalása 
előtt értesülhet róla, hogy az esedékes idővont- 
ban ö a soros. A város tulajdonát képező ér­
tékpapírokat a jövőben külön pecséttel ellátott 
trezorokban helyezik el, amelyek kulcsa min­
denkor a polgármesternél áll, mig a letétbe 
helyezett, értékpapírok szintén szigorúan lepe­
csételt. trezorjának kulcsát a pénzügyi osztály 
főnöke, vagy a városi főszámvevő köteles ^meg­
őrizni. Érdekes határozat, hogy a főpénztár- 
noknak a jövőben havonta 1000 lei külön já­
rulekot folyósítanak az esetleges különbözetek 
fedezesere. Ezek az intézkedések, amelyek nem 
csupán megszigorítást jelentenek, de méltá­
nyosak is,

e/e,ÍetT teszik annak, hogy visszaélések 
felfedezetlenül maradjanak, sőt a 
munkakör megkönnyítése s az utóbbi 
pontba foglalt anyagi támogatás ré­
vén elejét is veszik annak, hogy pala- 
.. toiehjifi tisztviselő meg tévedhessen 

igv üdvös volna, ha Arad mintájára a több 
varosok vezetősége is hasonló szabályrendelet- 
el konnyitenék meg a városi tisztviselők ne­

héz es felelősségteljes munkáját

i""“ílob,í'lri-'jrh 1 Atk’l:'iSttrftafSBNttíillltl-d-W n t
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Zajos jelenetek 
a japán parlamentben

Mocosiangú tisztek tiltakozó öngyilkossága. __
Hirota minisztereinek három óráig tortó éjszakai 

kihallgatás volt a mikádónál

Hlagyar Lapon

(ö

„em kinlódik NATHAVAI é. 
HOLÉSSEL. kenem egyszerű»«

ASPIR.IN
Minden tobíefíön rótta von o »Sogt** kereszti

JAPAN PARLAMENTET

A hadsereg körében nagy a forrongás az engedékeny
külpolitika miatt

Tokióból jelentik: A japán parlamentben 
csütörtökön igen heves jelenetek játszódtak le. 
Az ellenzéki Minseito-párt éles ellenvetések­
kel fogadta Hirota miniszterelnök és Arita. 
külügyminiszter beszámolóját. Amikor pedig 
a pénzügyminiszter kezdte meg költségvetési 
beszédét, olyan nagy zaj támadt, hogy a be­
szédet nem lehetett tovább folytatni. Az el­
lenzék vezérszónoka

azzal vádolta a kormányt, hogy elha­
nyagolta a hadsereg fejlesztését, kül­
politikai téren pedig kudarcot ku­

darcra halmozott.
Politikai körökben azt hiszik, hogy Hi­

rota miniszterelnök az országgyűlés feloszla­
tására tesz javaslatot.

Újabb tokiói jelentések szerint a belpoli­
tikai helyzet ismét rendkívül kiéleződött A 
csütörtöki képviselőházi botrány a hadsereg 
körében nagy elégedetlenséget keltett. A japán 
hadsereg tisztikara forrong. A hadsereg elke­
seredését fokozza az a körülmény, hogy a fel- 
lebbviteli bíróság jóváhagyta a múlt évi kato­
nai fölkelés vezetői ellen hozott ítéletet. A 
tisztikar elkeseredését főleg az váltotta ki, 
hogy

a fellebbezési bizottság ítélete sem 
kímélte meg Saito vezérezredest, Sai- 
toriak, a japán nemzeti hősnek egye­
nes leszármazottját. Saitó egyelőre sza­
badlábon van és kijelentette, hogy él­
ve nem is kerül fogházba. Ebből a ki­
jelentésből arra következtetnek, hogy 
a vezérezredes, ha majd le akarják 

tartóztatni, harakirit követ el.
Csütörtökön egyébként holtan találták la­

kásán a hadsereg két magasrangu tisztjét. 
Mindketten harikirit követtek cl. A hadügy­
miniszternek közös búcsúlevelet hagylak hát­
ra, amelyben azt írják, hogy eselekedteikkel 
tiltakozni kívántak a hazafias érzéstől vezé­
relt tisztek elítélése ellen.

A tisztikar körében kézről-kézre jár eev 
röpírat. amelyben az elítélteket, mint a japán

Hirota miniszterelnök háromórás tanács­
kozás után éjfélkor távozott a mikádűtól. Tá­
vozásakor kijelentette, hogy igyekezni fog hét­
főig — ameddig a képviselőházat elnapolták 
— megegyezésre jutni a politikai Bartókkal.

A képviselőházat csak akkor oszlatja 
fel, ha ez a megegyezés nem sikeriiL 
A hadsereg körében azonnali feloszla­
tásra számítottak és ezért az ideges­

ség igen nagy.
Peraucsi hadügyminiszter a következő 

közleményt adta ki:
— A parlamenti vita mai fordulata erős 

benyomást tett rám. Már döntöttem '-issza- 
vonhatatlan elhatározásomról, de azt még 
nem hozhatom nyilvánosságra.

FELOSZLATJÁK
Toki öböl jelentik: A jauán lanok rendkívüli 

kiadásban közlik, hogy a (apán kormány elhatá­
rozta az országgyűlés feloszlatását. A kormány 
elhatározásának japán politikai körökben rend­
kívüli Jelentőséget tulajdonítanak.

Beste abesszin herceg 
űl felkelést szervezett az olaszok ellen

O yon törzsek is vonnak a felkelők között, okik 
már egyszer meghódoítak

Rómából jelentik: Abesszíniában Sidamo 
és Bale tartományok hegyes vidékein rövide­
sen újabb nagy harcok lesznek az olasz csapa­
tok és abesszin szabadcsapatok között. A nagy 
abesszin tavak s a Vebbe-Sibeli folyó vidékén 
Ras Desta fnmrancsnoksága alatt abesszin 
.-zabadcsapatok verődtek össze s a lázongó 
abesszin törzsfőnökök is minden emberüket 
összeszedték. Ezek között olyanok is vannak, 
akik már behódoltak az olaszoknak de most 
újra fegyvert fognak ellenük

A hadmüve’etpk vezetését maga Graziam 
alkirál.v vette a kezébe Grazion? már el is 
utazott Si dana óba Elutazása előtt a kővetkező 
két mondotta-

— Desta heréévé) már is halottnak tekint 
-étek ö kiván(a ezt a -or-ot és kimondta maa-a 
felett a ha’álos itéle'etnemzeti gondolat mártírjait ünncplik

Bombamerényletek sorozata
Lisszabonban

Két minisztérium css a buncos« ieoimány ka ve sági émile’e eí’en 
kiséiei-.éSt met* sí »obiDamásoka%, K isi>tdi anaic.#iis8áic es spanyo- 

Mommui/iis á< vo< a t a merénylet eikoveíői
Lisszabonból jelentik: A csütörtökre vir­

radó éjszaka és csütörtök délelőtt történt 
bombamerényletek Lisszabonban úgy izgat 
mat keltettek. A fővárosban elrendelték a tel­
jes riadókészúltséget. A? utcákon őrjáratok 
rirkálnak és megakadályozzák a legkisebb cso­
portosulást is.

A hadügyminisztériumban csütörtök dél­
ben történt bombarobbanás következtében a 
bad ügy miniszteri um 3 alkalmazottja Könnyeb­
ben megsebesült.

A burgosi kormány lisszaboni konzulátu­
sán robbant két bomba közül az egyik elunsz 
titotta a lépcsőházat, a másik a második eme 
Itten kettészakította a vízvezetéket és a szét­
ömlő viz elárasztotta az egész épületet. A Köz­
oktatásügyi minisztérium épületében robbant 
bomba tüzet is okozott. A tűz olyan gyorsan 
terjedt, hogy a második emeleti helyiségeket

már nem lehetett megmenteni. A lángok a 
többi emeletekre is átterjedtek, úgyhogy az 
épület nagyrésze használhatatlanná vált.

A nyomozás megállapította, hogy a me­
rényleteket egy anarchista szervezet hajtotta 
végre és ez a szervezel egy külföldi hatalom 
szolgálatában áll. Más hírek szerint alapos a 
gyanú, hogy spanyol kommunisták készítették 
elő a merénvleti-ket

A lisszaboni rendőrség az egész országra 
kiterjedő nagyszabású kom műn ista ellenes ak­
ciót indít és az összes veszedelmes kommunista 
vezéreket az egyik afrikai portugál gyarmatra 
akarja szállítani. A belügyminiszter megállapí­
totta. bogv az egész országban a belföldi la­
kosság nyugodt és távol áll a felforgató tö­
rekvésektől. A hadügyminiszter is megállapí­
totta. hogy a hadsereg minden tagja megbíz­
ható és minden gyanún fölüláll.

lélek esik egy négy-

A felkelő abesszinek hadereje két csoport­
ból áll, s mintegy 15 ezer főnyi fegyveres erő­
vel rendelkezik.

NÉPSZÁMLÁLÁS ABESSZÍNIÁBAN.
Rómábó jelentik: A keletafrikai olasz ha­

tóságok befejezték az első hozzávetőleges nép­
számlálást és földméréseket a meghódított 
abesszin birodalomban. Az uj keletafrikai 
olasz tartomány, amely a régi olasz gyarmato­
kat is magában foglalja, a hivatalos statisztika 
szerint 1708 000 négvzetkilomérer kiterjedésű 
s lakosainak száma 7 000 000 lélek A kelet- 
afrikai olasz biroda'om népsűrűsége tehát kö- 
pülbe!ü! 4 45 lélek es-v négyzetkilométeren

A legsűrűbben lakott vidék az addiszabe- 
>ai tartomány ahol 
’ptk’lo’nrterre

A Fzomá iföldön ezzel szemben a négyzet­
kilométerenként számított lélekszám még a 
kettőt i? a i éri el Az egyes tartományok la­
kossága a következőkennen oszlik meg- Erit­
rea egymillió Szomáliföld 13 Amhara 2, 
Galla-Sidamo i 6. Hamar 1.4 millió, Addisz- 
Abeba 300 000

Abesszínia iparosítása egyre gyorsuló 
ütemben folyik. Gasparini szenátor. Eritrea, 
volt olasz korrr'oyzója Addisz-Abebá.ha uta­
zott. onnan külön repülőgépen Graziam alki- 
rály sídamoi főhadiszállására sietett, hogy 
megbesze.je vele az abessziniai gyapottermelés 
meg-ndKásának körülményeit.

Az olasz gyáripari szövetség már külön 
társaságot is alapított az abessziniai gyapot- 
'érmékéit értékesítésére.

Olasz gazdasági és ipari körökben azt hi­
szik. hogy az abessziniai gyapot pótolni fog- 
igen sok textilnversanyagot. amelyet Olasz­
ország eddig kü'földön vásárolt.

P Ciatmi Pins S J.
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Egy francia kalandor 
álfa a királyi korona felé

Toulouse Lautrec de Savin gróf hoidusszegényen 
hali meg egy Sanghajt kórházban

Vdt&ó, január hó.
Gdymiiba, a lengyel tengert kikötőbe érké­

nt a Merkúr nevű holland teherszállító hajón 
J&rkowski Henrik lengyel tengerésztisít, aki 
elmondotta, hogy Sanghajban megbetegedett 
lés egyideig az ólra ni városi kórházban feküdt. 
Olt rtregismerkédett egy nyolcvan éves, magát 
IToulouse Lautrec de Savin grófnak nevező be- 
»©g^rel, akit éhségtől kimerültén szedtek fel 
‘Sángháj egyik külvárosában.

A gróf nagyon megörült, mikor megtudta. 
Jiogy szobatársa lengyel származású és élénken 
érdeklődött Lengyelország iránt. Jól. Ismerte 
Varsót, ahol — állítása szerint — három esz- 
íendőt töltött, mint a cár gárdatisztje. A gróf. 
akit a kórház betegei különc fantasztának hit­
etek. rövid idő múlva meghalt. A sangháji be­
tegek azonban nem is gyanítják, hos-y a kü­
löncnek hitt öreg gróf nevét valaha nagyon is 
jól ismerték a cári udvarban és hogy e néV 
ií887-ben világraszóló bdtranyok középpontjá­
ban állott.

Miklós nagyherceg a cár ellen
A francia forradalom idején vándorolt ki 

Oroszországba Toulouse Laútrec grófja, asang- 
,háji kórház akojanak egyik hőse. aki az orosz 
hadsereg szolgálatába lépett és ott tábornoki

rangot kapott. Leszármazottjai is az orosz had­
seregben szolgáltak és hősünk édesapja is az 
orosz hadsereg tábornoka volt.

A fiatal gróf Toulouse Lautrec a szent­
pétervári kalóriái akadémia elvégzése titán ti­
zenhat éves korában a cári lovasgárda tagja 
lett. Három évvel később következett be élete 
első botránya, amelynek következménye az 
lett. hogy ki kellett lépnie a cári hadseregből.

Ií. Sándor cár unokaöccse, Miklós nagy­
herceg ugyanis felkelést szított. Terve az volt. 
hogy megöli a cárt és önmagát kiáltatja ki 
uralkodónak. Tervének keresztülviteléhez úgy 
akarta megszerezni a szükséges pénzt, hogy el­
lopta az egyik pétervári templom szebtkép°it 
és a vagyontérő ikonokat a fiatal Lautrec gróf­
nak adta át értékesítés végeik

A dolog azonban kitudódott. Lautrecnelc 
menekülnie kellett. Rövid idő múltán az ügyes 
grófnak mégis sikerült visszacsempésznie ma­
gát az orosz hadseregbe.

Ekkor tört ki az orosz-török háború, amely Ej 
tudvalévőén a törökök vereségével végződött.
A török vereség következményeképpen" Rmgá- 
m is felszabadült. független állammá left és 
már csak vékonyka szálak fűzték a török biro­
dalomhoz.

Szássharmirechétezren
sxlrájjgmmak az amerikai

gépkoesigyárakban
Neivyorkból jelentik. A gépkdcsikelléke- 

kel gyártó üzemek munkásainak sztrájkja kö 
vetkeztébbu má reggel a General Motors Tár" 
saság két további üzemében, még pedig a flin 
ti Buiek Motorgyárban, amely 15.000 munkád 
foglalkoztat és az 1200 munkást foglalkozta,6 
tialtimorci r ísherbody-üzemben szüntették be 
a munkát. A gépkocsiipari sztrájk folytán „ 
Generals Motors Társaságnak most már 
seD 137.000 alkalmazottja és munkása van ke« 
reset nélkül.

Akt Bulgaria ktralya aharí lenni
Mire van egy újdonsült államnak legsür­

gősebb szüksége? Királyra és pénzre. E kettő­
itek a megszerzésére vállalkozott Toulouse 
Lautrec grófja, akit kalandos természete min­
dig újabb és újabb izgalmak felé sodort. Min­
denekelőtt az anyagi részen kezdte. Párizsba 
utazott, ahol jócsengésű francia neve és be­
folyásos barátok révén beférkőzölt a francia 
tokes-emberek bizalmába. Párizsból egyetlenen 
Szófiába ment, ahol bemutatkozott Stefánov 
ibtambulovnak. az akkori bolgár diktátornak 
V9.Madlá. hogy tudná fítil ff áriának előnyös 
hutfokh kölcsönt szerezni. Ez az ajánlat nem 
volt egeszen humbug, mert valóban a francia 
pénzügyi körök hajlandók is lettek volna, más 
országbeli kapitalisták bevonásával á kölcsön 
folyósítására.
... -ó hidföldi kölcsön híre nagy örömét, kel- 
í.tt Bulgáriában. Laúíréc grófot elárasztották 
a háta je.eivel. A kalandor gróf azonban nagy 

követelt a közvetítésért: he m kiránt 
királyánál' h°0V Ót MáUsók hi Bulgarin

Lautrec ezekben a napkbáh Igen naev 
népszerűségnek örvendett. Bulgáriában. A trón 
berni ésettek erdekébeh azonban a bolgár kor- 
inany nem dönthetett önállóan: ki kellett még 
kérni a török szultán véleményét is Lautrec erre a feladatra is vállalkozott és díszes kSref 
tel utrakelt a török fővárosba. A török *$-
Teleiére VvCrlyPS f^adtat(isl rendezett a tisz- 
: f f!?' Ix^ nappal megérkezése után a fran­
cig követ bemutatta Lautrec grófot a szultán-

Mire jő a borbély emlékező- 

tehetsége ?
Ami azután történt, azt így írja le Tou­louse Lautrec az emlékirataiban!
..A szultán nagy szívélyességgel fogadott W” ked*« volt hozzám fe kijState * hogy

— regény.

Hét tísz, egy tavasz
• -■=;'■)nyélét, hét ősz, ''dehne« 

inutaíL. be az írónő: NAGV Óa, f|noil 
c éti sok kőzvetlum fi«*«-'

. -•'-'tv napsugaráé boldog é'ckapcsán. £ !ek
Ara 35 lej és portó.

Megrendelhető könyve Ü - ‘ÍV JT t knái

nincs semmi kifogása az ellen, hogy én legyek 
Bulgária királya. Minden a legnagyobb rend­
ben, előre kigondolt terveim szerint történt és 
mar közel voltam ahhoz, hogy elérjem célo­
mat mikor egy közbejött esemény egy csapás­
sal halomra döntötte az egészet.

A szállodám szalonjában megvendégeltem 
a diplomáciai testület tagjait és a török mi­
nisztériumok magas rangú tisztviselőit. A lunch- 
nek már eppen végére jártunk, mikor egy férfi 
közeledett felém s így szólt:

— Uram . . . nem ismer engem?
— Nem — feleltem.
— Hogyan gróf úr. ön nem ismeri fel Tl- 

Tiu af ön borbélyát, akivel oly gyakran bo­
rotvámmá meg magát cári gárda tiszt korá­ban0

Bizonyára téved. Sohasem voltam orosz 
gárdatiszt, egyáltalán sohasem szolgáltam az 
orosz hadseregben.

. Bjuye. gróf úr! Már pedig én nem téve­
dek: Életem vegéig sem felejtem el azt az ar­
cot, amelyet egyszer megborotváltam!

A meghívott vendégek egy része körülállt 
bennünket es nagy érdeklődéssel hallgatta a 
paroeszédet. A borbély a beszélgetés után azon- 
nal az orosz követségre ment, ahol bejelentette 
felfedezeset. Az orosz követ telefonon érinfke- 
zesbe lepett Szentpétervárral, ahonnan azt az 
utattlast kapta, hogy azonnal tartóztassa le a 
bolgár trónkövetelőt“.

De a letartóztatásra már nem került sor 
meri Lautrec neszét vette, hogy mi készül el­
lene es idegeken megszökött „ török fővárosból

Amerikába meni. részfvett a Spanvolorszrt- 
eileni harcokban, majd egyidei» Francia^ 
országban élt. ahol egy híres szépséget vett 
noul. Felesege néhány év múlva meghalt Idö-htlnón °n°Ah futnál ák kilétét" mir»
letartóztatták majd kiadatása után Öros- 
országba szállították, ahol g törvényszék \ 'Ti
mä-s,
azóta a legnagyobb nyomorban élt.
nagyszabású mn^mívIfe-tTsikérül0^ 
gvorihoz in In ín n ■ j ílKerul majd va- _ , .luima. in? műiden re mén ve M-uho

volna a kalandornak

g #'!« borbély , *
u-oEXm , v ,,£ryf? fondorlattal esetleg !--i V
koronát tegyen a fejére. - ;

S R

Autós banditák megöllek 
két bankhlviitalnokot
Mars eil léből jelentik: Fényes nappa 

amerikai ízti rablótámadást hajtott Végre hat 
álarcos bandita a Rrienoles városkából Carces 
városba vezető országúton. A banditák két lo­
pott autón követték egy earcesi bankfiók két 
alkalmazottját, akik 50.000 frankot vittek ma­
gukkal, hogy azt Brignolesba leadják. Az autós 
banditák a két bankhivatalnokot leütötték és a 
pénzt elrabolták.

Az automobilokon azután a két leütött 
hankhivatalnokot külön-külön elhurcolták úgy­
hogy jónéhány kilométernyi távolságban egy­
mástól szedték ki őket a kocsikból. A két lopott 
autót azután Matseillebe vitték, ahol a kocsikat 
meg is találták. 81

A rendőrség széleskörű nyomozást indított 
mindezideig azonban a nyomozás eredményte­
len maradt. '

I nségminisziérium 
Angliában .

Ki , Londonból jelentik: Az angol kormái 
1 kuíon, lnsegminisztériumot állít fel. Beavatok 

polinken körökben úgy tudják, hogy a legkö- 
Időben az inségteriiletek számára egy 

iádon minisztert neveznek ki, aki az alsóház. 
zni szemben felelős lesz azért a tevékenység­
en, amelyet a kormány az inségsújtóttn vidék 
'^ossaga nyomorának enyhítése érdekék*.

' _________

Gazdasági indokkal magyarázza 
az aliamgoigársitgoik feiüieizs- 

sálalát a kormány
n "Nem äehei szó bosszúról, zsarolásról, 
l nanem a törvényességnek kell érvé­

nyesülnie"
Bucurestiböl jelentik: Az állampolgársági 

névsorok felülvizsgálatával kapcsolatosan a 
kormányhivatalos Viitorul ma a következőket 
írja:

A belügyminisztérium több esetben utasí­
tást adott az állampolgári névsorok felülvizs­
gálatára. másrészt pedig parlamenti kezdemé- 
nyezesre ilyen jellegű törvényjavaslatot ter- 
esz ettek az országház elé. Ezeknek az értesü- 
! ? e, 1. a aPJ;ín egyes lapok a kezdeménye- 

zest kitűnő zsarolási alkalomnak minőstiették 
»V. írtak, hogy a korrupciót teszik lehetővé. 
Masszóval az államnak nem lenne joga, hogv 
az iran; érdeklődjék: milyen módon lett állam­
polgárra azon egyénekne’ w 
• ábó! kerülnek ki leggya., 
mozgalmak izgató!. Megfe 
részről a kérdésnek gazdas! 
vártnak, mert ugyanakkor,

nemZetÍ e,emek —“ «:««« ei-
SeKb in lehftŐ9ÓgGt S^dasági életünkben. 
re,ehb, állampolgárok aránylagos könnyedség­
ül helyezkednek el. Nem lehet szó bosszúról.
- dió ,) ró*, va§> korrupcióról, hanem egész 
--r.vszenien a törvényesség és erkölcsösség meg­
védéséről szociális életünkben.

lene

akiknek tábo- 
n a földalatti 

hogy mds- 
[i vonatkozásai is 
amikor képesített 
nem találnak el-

X \ t
I \ \
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« eWlteté# tel ie*if»ai belve
Oradea, Strada Regele Carol II. 8,
CLÓFIZKTr.S' ÁRAK SellSId On kg*»» évre «la léiéin 40 

ne»voile»«. 21(1. eSv hóra 70 let 
6as$arerseaaee Ecéaa Vi P. félévre a P »eftedtrre II l 

fi(va* aaiia ér* 20 fiilét raaarnap éa ünnepen 1* filíét
fostatakarékpenztari csekk szám iánk számat 80.037 

Telefoni 27.

Felelösszerkesztö PUltÉDI GYÖRGY
Cint! szerkesztő: dr Súlyon István

Cln|, «ata Unlrll 13.
£é«Srateli«t fie ri Áronok «ei és asm edoaW ctsen*» 
Csákit véUazbélyegea mscÁalewaiaure YáUezolwak.

Időiórás
A bucure^ti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Egész nap enyhe, este 
emelkedő légnyomás. Borús ég, estére derük Ha­
vazás az egész országban. Toplicán az éjjel 20 fok 
volt a hideg.

ZÜRICHI ZÁRIJÁT. Párizs 2036. Londor 
21.403,4. Newyork 436 57. Brüsszel 73 50. Mi­
lánó 22.95. Amszterdam 239. Berlin 175.40. 
Becs 78.60. Prága 15.23. Varsó 82.30. Belgrad 
10, Buch resti 325.

HETVENÖTSZÁZALÉKOS VASÚTI KED­
VEZMÉNYBEN RÉSZESÜLNEK A CSOPORTO­
SAN MUNKÁT KERESŐ FÖLDMUNKÁSOK. 
Cáréi. Saját tud. A polgármesteri hivatalhoz ren­
delet érkezett a napokban, melynek érteimében 
mindazok a földmunkások, akik munka keresés 
céljából 5-ös csoportokban bárhova utaznak az 
ország területén, 75 százalékos vasúti kedvez­
ményben részesölnek. Az ilyen csoportos utazók­
nak a városházáról egy bizonyítványt kell kér­
niük., mely az utazás célját igazolja. Ezl az iga­
zolványt a CFR jegypénztárnál fel kell mutatnk

Áthelyezés, B e d ő Bála zábalai református 
lelkészt, a. szövetkezeti étet tevékeny munkását, 
egyházi főhatósága az orá?üei református árva- 
házhoz helyezte át igazgatói minőségben. Hívei 
körében mozgalom indult a közkedvelt lelki­
pásztor visszam arasztása érdekében.

Lezárult a cluji diáksztrájk ünyc. Saját tud. 
Az egyetem orvosi fakultásának hallgatói befeje­
zettnek nyilvánították a sztrájkot. Legutóbb be­
számoltunk arról, hogy a „Petru Mauor“ diák- 
egyesület nagygyűlést hívott össze, amelyen a 
két d’iá.kvezér Vucu és Dumitrescu ügyében 
akartak állást.foglalni. A két diákvezért a sztrájk 
kitörése után kizárták az egyetemről A kitiltó 
határozat visszavonását követelte a diákság a 
sztrájk ideiglenes felfüggesztése után — azon­
ban az egyetemi tanács nem akarta a rendelke­
zést megsemmisíteni. Emiatt hívták össze az 
nj diiákgyűlést, amelyen minden va’ósynüség 
szerint ismét kimondták volna a sztrájkot, ame­
lyet most már általános jellegűnek akartak prok- 
lamálni. Az egyetemi tanács aznonban még a 
gyűlés előtt gyors határozatot, hozott: Megsem­
misítette a kitiltó rendelkezést. A diákság veze­
tői, miután tudomásukra hozták az egyetemi ta­
nács kedvező határozatát, kijelentették, hogy a 
sztrájkot teljesen befejezettnek nyilvánítják és 
komoly, lelkiismeretes munkával igyekeznek pó­
tolni a lcét és fél hónapig tartó sztrájk alatt él­
ni ulasztott tanulmány ok a t.

SÚLYOS ROBBANÁS EGY ANGOL SZÉN­
BÁNYÁBAN. Londonból jelentik: Chertesfield 
közelében, az egyik szénbányában súlyos robba­
nás történt. A szerencsétlenségnek két halottja 
és 12 súlyos sebesültjo van.

Megdöbbentő gyermekszerencsétlenséget oko­
zott egy rakoncátlan iskolásgyerek. Arad. Saját 
tud. Megdöbbentő szerencsétlenséget okozott az 
aradmegyoi Hadna melletti Julies faluban egy 
ottani iskoláéitu rakoncát.lansága. Amidőn dél­
ben a vegyes iskolából fiuk és leányok özönlöt­
tek kifelé, egy kerékpáros hajtott szembe a gye­
rekekkel. A kerékpáros, midőn látta, hogy a 
gyermekek az úttesten is össze-vissz a futk áraz­
nak, lefékezett. Egy pajkos fiú azonban a jármű 
elé ugrott, úgyhogy a férfi a hirtelen kanyaru­
lat folytán lefordult a bicikliről és a közelébe 
álló C i u 1 c i Ilona nevű iskolás leánykára esett, 
aki szintén egyensúlyt vesztve, .fel,lökte a mel­
lette haladó Kinéz Valériát. Az utóbbi 10 éves 
kisleány olyan szerencsétlenül bukott fel, hogy 
több helyen csontját törte s az orvosok vélemé­
nye szerint életben marad ásáh oz alig van re 
mény. A kerékpár vezetőjét, mint a. hatóság meg­
állapította, Víg Jánosnak hívják, a végzetes 
balesetért azonban nem terheli fa'elősség, mi­
után megállapítást nyert, hogy .\ súlyt)*» szeren­
csétlenséget annak az iskolásfiunak rnkoncát’.nn- 
eága okozta, aki elébe ugrott a már félig lefé­
kezett kerékpárnak.

SZOBROT ÁLLÍTANAK JÓKAI EMLÉKÉNEK 
A CSEHSZLOVÁKIAI MAGYAROK. Komárom­
ból jelentik: A cseh komáromi Jókai-egyesület 
elhatározta, hogy szobrot állít Jókat emlékére. A 
szobrot a kulturház előtti kertben állítják fel. A 
Felvidéken élő szobrászművészek számára pá­
lyázatot hirdettek a szobor elkészítésére.

N égy százmilliós adóemelés. Bucure$ti. Saját 
tud. A pénzügyminisztérium költségvetési bi­
zottsága a közvetlen adókból várható állami 
jövedelmet a most készülő költségvetésben 3 
milliárd 500 millió leire irányozza elő; vagyis 
400 millió leijei növeli a tavalyihoz képest. Ha­
sonlóképpen jelentékenyen fogják emelni az in­
direkt adójövedelmek előirányzatát is.

* Az utóbbi napok hirtelen változásai sok
fejfájásnak, idegességnek, derékfájásnak '’Hexen­
schuss) stb. nek voltak előidézői, amelyeket el- 
hnnvnsrolm nem szabad, hanem azonnal leküz­
dendők. Erre a 1 eera 1 kaimasabb az „ALGOCRA- 
TTNE“, mely feltétlenül ezen betegségek legbiz­
tosabb szere és annak használata lehetővé teszi a 
hivatásbeli kötelezettségek teljesítését. ALGO- 
CRATINE t a betegségek megelőzésére is lehet 
szedni, melv egvike a legelismertebb szereknek. 
Az ALGOCR XT!NE gyógyszertárakban és drogé­
riákban kapható.

FARKASOK AZ ÁROK SZÉLÉN. Trei- 
scavne menyében rég nem látott kemény tél 
uralkodik. Hófúvás idején az ordasok kime­
részkednek a hegyalatti utak mentén az árok 
szélére. A múlt napokban Rogyó László zabo­
lni székely legény fuvarozás közben ostorral 
űzte el a „beste toportyán-férget“ utjából és 
nótázva vágott, a rémülten száguldó lovacskák 
közé.

Rövid hírek. Cluj. Az orvosi hivatal 
megállapítja, hogy a j ár vány veszedelem meg­
szűnt városunkban. Az elmúlt években január 
hónapban történt a legtöbb fertőző megbetege­
dés. Most a járványkórház szinte üresen áll, az 
épületben csupán a régebben beszállított betege­
ket ápolják. — A helyi pénzügyigazgatóságon 
megkezdték a folyó évi adókivet-séeket. Pop 
Joan pénzügyi,gazgató már megkezdte a szüksé­
ges előmtéz.kedéseke-L bár erre vonatkozóiag
még nem érkezett meg a felsőbb rendelkezés. Az 
egyes adóhivatalok kivetési főnökeit utasította, 
hogv a kivetési alapul szolgáló adatokat, szerez- 
zák'be. — A Tótul pentru Tara“ néhány tagját, 
akik Madgearu Virgil volt minisztert előadás 
közben megzavarták, ma adták át a cluji had bí­
róságnak. A letartóztatott fiatalemberek név­
sora- Victor Bozantenu, Jon Matiae, Florian Pa- 
curaru, Vaslto Cocos. Anca Petru és Nicolae 
Bulzan. A cluji hadbíró ügyészség az ügyben 
még nem fejezte be a vizsgálatot. — A cluji Kol- 
ping Legényegylet sakkört alakított az egyesület 
Sir Baron L. Pop 3. szám alatti helyiségeiben. 
A sakkor első nyilvános versenyét február kö­
zepén tartja meg.

fe&iewwek
Nemcsak az emberi társadalmakban van­

nak szociális kérdések, hanem a népek társa­
dalmában is. Amint ott a szegénység és gaz­
dagság, a javak igazságtalan elosztása a bajok 
forrása, úgy itt is.

Uj-Zeetandról olvassuk a Berlinen 
Tageblatt egy felette tanulságos cikkében, 
hogy a hatalmas sziget száraz belső területeit 
óriási öntöző művekkel termékennyé tették. A 
terméketlen területből 409.000 hektár lenne im­
már művelhető, ha akadna elég telepes, akt 
megművelné. De nem akad. A mérhetetlen ön­
tözött síkságok parlagon hevernek.

Uj-Zeeland nem áll egyedül ezen a téren.
Kanada nagyobb, mint egész Európa. Ne­

hézségek nélkül művelhető termékeny terüle­
tein 6'J millió ember kitűnő megélhetést talál­
hatna Kanada lakosainak száma azonban 
mindössze 10 millió s többet nem engednek le­
települni.

Ausztráliában, mely szintén vau akkora, 
mint Európa, 6 millió angol él: itt 120 millió 
embernek volna kényelmesen helye.

A Philippi szigetek lakosainak száma 
mindössze 13 millió, holott 100 millió biztosan 
és könnyen elférne itt.

Angliának, Hollandiának és a többi gyar­
matos országnak már régen nincsen akkora 
emberfölöslege, mely ezeket az óriási üres te­
rületeket indokolná. Ellenkezőleg: a gyarma­
tokról az utóbbi időben évente 30.000-rel több 
angol tér vissza Angliába, mint amennyi ki­
vándorol.

Nem az ember, hanem az anyag kedvéért 
őrzik hadsereggel, hajórajokka.l, repülőgépek­
kel, töméntelen áldozattal és fáradsággal ete­
ket a gyarmatokat: a szenet, a. ként, a gumniit, 
a kőolajat, az ólmot, az aranyat, rezet, a va­
sat őrzik, mely ezekben a lakatlan hegyekben 
és völgyekben rejtőzködik.

Japán lakossága ezzel szemben 1854-től 
1935-ig, tehát 80 év alatt 26 millióról 70 milliót 
ra szökött fel. A rendre meghódított területe­
ken még 50 millió ember él, de csak 1 és fél 
millió japán: ezek a hódítások csak ipari pia­
cot jelentenek a japánok számára, de nem em­
ber-piacot. Nincs hely, ahol pedig volna, ott 
a.z éghajlatot, nem bírja a tengeri ki imához 
szokott, japánt munkás. A japán! szaporodás 
pedig egvre tart. Régen a sogun-ok szigorú 
rendel etekkel szabályozták a. szigetország gyer­
mekáldását. ma Japánban éppen olyan nagy 
és szent ügv a gyermek, mint amilyen a ke* 
rcszténv államokban — kellene, hogy legyen.

Uj-Zeelandba.n alig 6 ember esik egy négyi 
zetkilométerre, Németországban — 141.

A világ tele van riasztó hírekkel, hogy 
háború lesz. Amikor ezeket a számokat irtó re­
get! az ember, arra kell gondolnia: ez a hábo­
rú, ha egyszer bekövetkezik lesz inkább olyas­
valami. mint a népek társadalmának szo­
ciális forradalma? (Skirt.)

A gyóntatószékben halt meg 
a timisoaral külvárosok apostola

A (eloldozás szavait mondva, áldásra emelte kezét és
hanyatlott le

holtam

Timisoara, Saját tud. A város papsága 
és a katolikus társadalom még fel sem ocsúdott 
annak a mély gyásznak a hatása alól, melyet 
Magyary Pál püspöki hely nők halála váltott 
ki és máris upabb haláleset, újabb szomorú vesz­
teség döbbenti meg.

HÁLÁL A GYÓNTATÓSZÉKBEN.« 
Csütörtök délután a külvárosok apostola Pá­

ter Bugiel Angelika, szenléletü száléitánus 
atya adta. vissza nemes lelkét, Teremtőjének A 
halál a gyóntatószékben érte azon a helyen, me­
lyet legjobban szeretett és ahonnan annyi elke­
seredett embert vigasztalt meg, annyi tékozló 
fiút térített vissza az atyai házba

Páter Angelikát, a szenté! a tű szaiézlánus 
atyát mindenki ismerte és mindenki szerette a 
városban. Csupa szív és csupa szeretet volt ez az 
ember s papi életének minden kötelességet, a leg­
buzgóbb odaadással végezte. Csütörtök délután

Metjyesi Schwartz Antal dr.
Äz isteni kegyelem Anyja

„Elmélkedések Szűz Mária ke­
gyelmi életéről.“
Ara 90 lei és portó

Kao ható: könvvosztályunknál

a Miasszonyunkról elnevezett nővéreket 
tatta és amikor éppen a föloldozas szavait mcmd-i 
va, áldásra emelte kezét, feje lehanyatlott és né < 
hány perc múlva a hal do siók szentségének föl­
vétele után kilehelte nemes Iáikét.

A szentséget kiszolgáló Ferch Mátyás aipát- 
plébános megérkezése után rövid időn. beiül meg­
érkeztek a szaiézlánus atya rendtársat, majd dr 
Pacha Ágoston megyéspüspök is.
A KÜLVÁROSOK APOSTOLÁNAK EGYSZER'» 

ÉLETE
Páter Bugiel Angelika 1875-ben születeti'! a 

német-sziléziai La.nietzben. Teológiai tanuliM- 
nyait Rómában végezte s innen jött Timi^oarAm, 
ahol 39 évig működött. Működési színtere előbb 
a Mehala külváros volt « egy ideig rendfőnöke 
is volt a mehalai szaiézlánus ren Jhaznak. Égésit 
életét a külvárosok, a perifériák szegény mun- 
kásembereinek szentelte és ő volt az, aki a Fra- 
t.clia negyedben megindította és végliezvitte » 
tompiomépitési akciót.

Sokfelé volt állandó gyóntató, ő gyóntatotvt 
a szemináriumban, az iskolanővéreknél s a Mi- 
asszonyunkról elnevezett nővéreknél.

A szakadatlan munka miatt, szive és tüdeje 
meg volt támadva és most agyvérzés végzett a 
kedves és szeretetreméltó szentéletü atyával.

Holttestét a lil ik kerületi templom kápol­
nái álján ravatalozták fel, ahonnan szombat dél­
után fél 5 órakor temetik el a szál vatóríánu sok 
uj közös sírboltjába. A temetési szertartást dr 
Pacha Ágoston megyéspüspök végzi.
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Halálozások. Timi?oarán elhunyt Kiss K4- 
jroly nyugalmazott városi főmérnök, hatvanéves 
!korában. Kiss főmérnök az uj városrendezési 
(terv megvalteifása körül nagy érdemeket szer- 
jzctt. Gyászolják felesége, szül. Székely Szerén, 
a Bánáti Református Nőszövetség elnöknője, fia 

í An dor, a berlini műegyetem hallgatója, sógora 
! Sütő Béla főmérnök, a vízügyi hivatal volt veze­
tője és kiterjedt rokonság.

Sannicolaul-marén meghalt Weiser Karola 
nyugalmazott állami iskolai tanítónő, aki negy- 

i ven éven kereztül tevékenykedett a népnevelés 
terén.

ÖSSZEÜTKÖZÖTT KÉT REPÜLŐGÉP. Ró­
mából jelentik: A Giampino repülőtér felett két 
repülőgép teljes sebességgel összeütközött. 
Mindkét gép lezuhant és a bennük ülő vezetők 
halálra zúzódtak.

Elrendelték Grünbaum Mór ellen a 30 napos 
vizsgálati fogságot. Satu-Maré. Saját tud. Meg­
írtuk, hogy Emil Flores bucuresti bőrgyáros fel­
jelentésére, előzetes letartóztatásba helyezték 
Grünbaum Mór satu maréi bőrdíszmű és fehérne­
mű kereskedőt, amiért elvissztotta a bíróság 
által zár alá vett áruját. Az eltűnt árumennyi­
séget a bucurei?ti gyár ügyvédjének kérelmére és 
:javára helyezte zár alá a bíróság. Grünbaumot 
a vizsgálóbíró kihatlg-atta s utána letartóztatta, 
A sikkasztással vádolt kereskedő ellen a tör­
vényszék vád tanácsa ma elrendelte a 30 napos 
vizsgálati fogságot.

KEK KERESZT-MOZGALOM A BOLSE- 
VIZMUS ELLEN. Budapestről jelentik: A bol- 
sevizmus ellen harcot hirdető „Kék Kereszt“- 
mozgalom csütörtökön este a pesti Vigadóban 
nagygyűlést rendezett. Szigeti István elnök 
hangoztatta, hogy a „Kék Kereszt“ mozgalom 
nem titkos társaság, hanem a nagy nyilvános­
ság előtt küzd a bolsevizmus ellen.

Nemes cselekedet. A comandáui Groedel- 
i pair telep igazgatósága a nagyobb munkáscsalá- 
dok gyermekeit téli ruházattal látta el. — A co- 
vasnai római katolikus nőegylet nemeelel-kü 
hölgyei hasonlóképpen meleg ruhával és cipővel 
láttak el 16 szegény gyermeket és liszttel több 
nyomorgó családot Covasna községben. Csont- 
fagyasztó téli időbe jó szivek melege vihet csak 
enyhülést.

*Nagytakaritás az emberi szervezetben. Kultu­
rált emberek feltétlenül szükségesnek tartják, 
hogy lakásukban bizonyos időközökben nagy ta­
karítást végezzenek, mely alkalommal a felgyü­
lemlett pózt a 1 egeid.igottab sarokból is eltávo­
lítják. Csak bámulunk azon, hogy mennyi por 
is gyűl össze ezeken a helyeken, azonban a nagy 
takarítás után lakásunk világosobb, barátságo­
sabb. Könnyen megérthető, hogy az emberi szer­
vezet is — a belső szerveket, a több kilóméit* 
hosszú csőrendszert, — időnkint alaposan át kel1 
öblítenünk, ki kell takarítanunk. Az a tisztítás 
emit a szervezet maga, természetes utón elvégez 
nagyon gyakran nem elegendő arra, hogy a be- 
tegségokozó bacillusokat, amelyek a szervezetben 
felgyűlhetnek, eltávolítsa. Különösen a vesék — 
amelyeknek, finom csőrendszerében a bacillusok 
végzetes pusztítást okozhatnak — szorulnak rá 
feltétlenül az alapos tisztításra. A szervezet eme 
„nagytakarítását“ Helmitol tablettákkal fárad­
ság nélkül elvégezhetjük. A Helmitol átöbiiti, az 
egész szervezetet, átmossa a belső szervek legfi­
nomabb csőrendszerét is és elpusztítja a betegség 
okozó bacillusokat. Az az ember, aki meg akarja 
előzni a betegségeket, bizonyos időközökben kita­
karítja, szervezetét Helmitol tablettákkal.

Két ember találkozik az utcán
— Nyugtával dicsérd a lapot, — 

mondja egyik a másiknak.
— A lapot? Talán a napot akartad 

mondani!
— Nem, nem, a lapot.
— Milyen lapot?
— Hát a MAGYAR LAPOK"-at. Nem 

olvastad, hogy újra milyen értékes aján­
dékot sorsol ki a kiadóhivatal? Mindössze 
az a kikötésük, hogy 1937 március 1-ig az 
egész évi, vagy féléid előfizetési dijat kell 
kiegyenlíteni, aszerint, hogy az első, vagy 
második csoportban szereplő ajándékok 
kisorsolásában kíván az illető résztvenni. 
Olaszországi ut, Constantái nyaralás, álla­
mi osztálysorsjegy, amivel milliókat lehet 
nyerni, fényképezőgép, szép és értékes 
könyvek, necessaire stb. stb. szerepelnek 
az ajándékok között.

— Hát ez igazán nagyszerű, akkor én 
is sietek eleget tenni a felhívásnak, hiszen 
semmit sem kockáztatok vele és mégis 
nagy esélyem van a nyeréshez.

— Látod, ezért mondtam, hogy 
„Nyugtával dicsérd a lapot."

— Igazad van, most én is ezt ajánlom 
a „Magyar Ijipok" összes olvasóinak.

* Női betegségek gyógyításánál a term Asz», 
les „Ferenc József“ keserűvizet gyakran alkal­
mazzák. mert könnyen bevehető, rendkívül eny­
he hashajtó ha tilsa pedig gyorsan <s m'nden 
kellemetlenség nélkül bekövetkezik. Az orvosok 
ajánlják.

Baleset. Fekete Árpád tg.-sácuosci sze- 
génysorsu nyug. pénzügyi tisztviselő, maga volt 
kénytelen tűzifáját felvágni. Favágásközben fej­
széje megcsúszott és kezei éjén hatalmas sebet 
ejtve, levágta egyik ujját. Gyors orvosi segítség 
mentette meg az elvérzéstől.

A remekmű halála, Huzella Ödön mű­
vészettörténeti könyve rövidesen megjelenik 
cluji „Minerva“ könyvkiadóvállalat kiadásá­
ban. Előjegyezhető 50 leies kedvezményes 
áron a „Magyar Lapokénál is.

Szomorúvégü játék a fegyverrel. Sft.-Gheur- 
gheről jelenti tudósi tónk: Súlyos szerencsétlen­
ség történt tegnap a sfi.-gheorghei csendőrség le­
génységi szobájában. Pop a loan rendőr, aki 
egy gyanúsítottat kisért a csendőrségre, ebben a 
szobában várakozott, mikor egy Colarini nevű 
csendőr elkérte revolverét, amellyel játszadozni 
kezdett. A revolver elsült és a golyó átfúrta Co- 
larin-i kezét, Gh.ila Alexand.ru csendőr oldalába 
hatolt. Mindkét sebesültet kórházba kellett szál­
lítani. Az ügyben eljárás indult.

SZÍNHÁZ
^mi  ——**e*m-^— — •*

Nagy sajtósikere van Kós Károly 
színművének Budapesten

”A ifi’ nem csupán irói feladat, hanem életté vált
valóság Kós Karoly színművében46 — írja az egyik kritikus

Budapestről jelentik: A magyar sajtó nagy 
jelentőséget tulajdonit a székely irók Budapest­
re való föl rándulásának. Bizonyítja ezt az is, 
hogy minden lap a legkiválóbb kritikusát küld­
te ki az előadásra.

A csütörtök esti bemutatón Horthy kor­
mányzó is megjelent,

A „Pesti Hirlap“-ban Porzsolt Kálmán ir 
kritikát Kós Károly darabjáról.

Komoly hang, történelmi hagyomány - 
írja többek között. — Megfogott a darabból és az 
előadás szelleméből kisugárzó transsylvan erő, 
külön zamat, törhetetlen szívósság és bátorság. 
A t.ranssylvá.n irók könyvben, újságban és im­
már színpadon is megmutatták, hogy megér­
demlik a magyar közönség érdeklődését.. Kós 
színpadi műve tiszteletreméltó, komoly irodalmi 
termék, a komoly irodalmi művek barátainak 
tetsz-eni fog.

A „Budapesti Hiirflap“-ban Pogány Béla 
többek között, a következőket írja:

— Kós Károly eljött ide hittérítőnek, hogy 
merítsünk a. tiszta művészet, a fertőzéstől men­
tes gondolat, s ősi magyar nyelv forrásaiból. Há­
lásak lehetünk, hogy eljött., mert népünknek 
szüksége van Kalotaszeg levegőjére. Gazdag, 
nyugodt, higgadt, megfontolt, bölcs szívből jövő 
és meggy őzöd éses ennek az írónak minden ige­
hirdetése és egész élete. Egység, forró érzelem,

ß-

Megrendítő kép egy hajókatasztrófáról.
A „Johanna Thorden" finn vitorlás-motorhajó a skóciai Orkney-szigeteknél a vihar­
ban zátonyra futott és elsüllyedt. Repülőgépről készült felvételünk abban a pillanat­
ban mutatja a finn hajót, amikor már csak egy kis része látszik ki a viharzó 

bői. A hajó 30 főnyi személyzetét sikerült megmenteni. tenger-

gejzír és nagy históriai tanulságok vannak mű­
vében:

A „Magyarság“ igy ír:
— Kós Károly nagy, belső, szubjektív hevü­

lettel ábrázolja hőse egyéniségét. Az első felvo­
nás drámailag zárt, pompás megindulása után 
a második felvonástól kezdve a darab kiese 
epikus jelenésekre oszlik, de mindvégig leköti 
és magával ragadja a szemlélőt. Ezt a drámát 
valóban csak az tudta úgy megírni, akinek sem 
a tárgy. som a táj, sem a nyelv nem csupán Írói 
feladat, hanem életté vált valóság.
♦♦♦♦í 6"»0*0< í OOÍ'OC O-Ó C 0"g <$

SPORT
Vasúti, postai és útlevél kedvezményt biz­

tosított az OETR a sportegeysületek részére.
Bucurestiből jelentik: Az UFSR tanácsának leg­
utóbbi ülésén több, Románia általános sport­
életére igen jelentős bejelentés hangzott el. 
Ncagu Boerescu főtitkár közölte a tanács tag­
jaival, hogy az OETR közbenjárására sikerült 
az illetékes körökkel elintézni, hogy a jövőben 
a külföldre utazó válogatott csapatok mente­
süljenek az útlevél dij alól. Ezt a kedvezményt 
külön kórós esetén idegenbe induló egyesületi 
csapatok is megkaphatják. Ezenkívül ugyan­
csak az OE1R kezdeményezésére hozzájárult a 
román posta ahhoz, hogy a sportegyesületek 
portómén lesen levelezhessenek a szövetségek­
kel. A portomentesség feltételeit és módját még 
ezen a héten közli az UFSR az egyesületekkel. 
A harmadik kedvezményt a CFR-nél biztosí­
totta az OEIR. Ez csak a nemzeti válogatott 
csapatokat érdekli, amelyek 75 százalékos dijle- 
szállítást kapnak a CFR vonalain.

SZIGORÚ RENDSZABÁLY bevezetési 
ajánlja az angol szövetség a sérüléseket oko­
zó játékosok ellen, tekintet nélkül arra, hogy 
a „tettes szándékosan, vagy véletlenül vét- 
kezeit. Az angolok szabálymódosítással azt 
akarják keresztülvinni, hogy a sérülést okom 
játékos mindaddig álljon ki a játékból, mig 
a ser ült vissza nem jön a pályára.

. Drages Voda Jahn 3:1. Ceroautiból jelen­
ük: A Uragos Voda jgékorongütő csapata 3:1 
aranyban győzte le a Nemzeti Bajnokság mér­
kőzéséi során helyi riválisát a Jahnt.

EMimtetlen a KKE -MSE jéghokki mérkőzés, 
jelentik: Csütörtök este meglehetős ér- 

dekiodés mellet játszották le a KKE jégpályáján 
a KKE—MSE barátságos jéghokki mérkőzést. A 
nem túlságosan magas színvonalú, de annál küz­
delmesebb mérkőzés 1:1 (1:0, 0:0, 0:1) arányban 
eldontetie.nüi végződött. A helyiek majdnem a 
játék végéig tartották vezetésüket, a targumure- 
sieknek azonban sikerült az egyenlítés,

1 mu • ■* . ti;
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Mit tegyünk a direkt-termőkkel ?
Irta: dr Kaczién Kálmán

Minden szőlőtermelőnek tudnia kell már, 
hogy az úgynevezett direkt termő szőlőfajták, 
vagyis a filoxerának ojtás nélkül ellenálló ame­
rikai szőlők többé nem telepíthetők.

A szőlő védelméről szóló törvény nemcsak 
az új telepítéseket tiltja el e fajokból, hanem a 
meglevők hiányainak még nemes szőlővel való 
pótlását is. A törvény célja nem lehet kétséges. 
A direkt termő fajok kihalásra vannak ítélve 
és csak az ily telepítésű szőlősgazdák tervszerű 
gazdálkodásától és forgótőkéje erősségétől függ, 
hogy kertjéből mikor tűnik el a delavare, 
otelló, nova stb. direkt termő fajta.

Nem lehet ugyanis kétséges egy szőlő- 
termelő előtt sem, hogy a legnagyobb gonddal 
kezelt szőlőjében is az évi természetes pusztu­
lás néhány év alatt kizárja a termelés hasznos­
ságát. A folyton növekvő tőkehiánnyal arány­
ban csökken a termés hozama, de nem a ki: 
adás A munkáltatásnak vannak oly részei, 
mint pld. a kapálás, melyet éppúgy meg kell 
adni az üres, tőkehiányos helyeken is, mint a 
hiánytalan, tehát termő részeken. Az adók éppúgy 
terhelik a termő tőke helyét, mint a kipusztul­
tét. A direkt termővel ültetett szőlők tulajdo­
nosai tehát néhány év múlva arra a szomorú 
eredményre jutnak, hogy nem érdemes e sző­
lőket munkálni s így veszni hagyják. A biztos 
pusztulást igy beváró gazdákon a sajnálkozás 
nem segít, egyéb segítséget pedig nem várhat* 
mák s kénytelenek lesznek az elvadult, munká­
latién birtokukat, — melyben csak helyenként 
fogja még egy-egy megmaradt és szabadjára 
eresztett tőke a hajdani víg szüreteket jelezni, 
— elkótyavetyélni.

Előre kell tehát gondolkozni minden szőlő- 
birtokosnak, hogy mit tegyen a direkt termő 
fajokkal és tervszerűen történjen annak leter­
melése és átültetése.

A direkt termő szőlőkre vonatkozó törvé­
nyes rendelkezéseket ismertetem alább:

A törvény 3-iIc szakasza szerint: Direkt ter­
mők ültetése, a, hiányok pótlására való felhasz­
nálása tilos;

tilos át oltása azoknak a jelenlegi. direkt 
termő szőlőknek, amelyek a kijelölt szőlőzóná­

kon kívül találhatók.
Direkt termő szőlőnek tekintetik minden 

szőlő, melyben a létező tőkéknek minimum 25 
százaléka, direkt termő; az ilyen direkt termő 
tőkék azonban oltott szőlőkkel helyettesíthetők, 
ha a terület, a kijelölendő szőlőzónába beleesik. 
Az ily kicseréléshez is miniszteri engedély kell 
és 3 éven belül, eszközlendő attól az időponttól 
számítva, amint a szőlőzóna kijelölése megtör­
tént.

A teljesen direkt, termővel beültetett terü­
letek is újjá ült elhet ők. ojtott szőlővel a szőlő- 
zónákon belül miniszteri engedéllyel.

Bárhol van a direkt termő terület, tehát 
még ha olyan helyen is van, amelyik szőlő- 
zónába beleesni, nem- fog, — átültethető oly 
módon, hogy a. direkt termőt teljesen kipusztít­
ják és az igy fel szabadult terület egyvenyed ré­
szét ojtványszőlővel újjáültetik. A direkt termő 
alól. felszabadult terület háromnemied része 
azonban többé szőlővel be nem. ültethető, még 
ojtványszőlővel sem■ és e műveletnek a törvény 
kihirdetésétől, számítva 2 év alatt, vagyis leg­
később 1238 március 27-ig m.eo kell történni.

A törvény fenti rendelkezéseit a gyakor­
lati életbe átültetve azt Ínfiuk. hosrv a direkt 
termő területek ojtványszőlővel való ű ijáülte­
tősének legkésőbbi határideje a szőlőzónák meg­
állapításától számított 3 év. A földmívelésügyi 
miniszternek a törvény kihirdetésétől számítva 
5 év van engedélyezve a zónák megái la oltá­
sára. Tgv ha a miniszter a részére engedélye­
zett. határidővel teliesen kimeríti, úgy 1941 
március 27. a zónák megállapításának utolsó 
nania s itry e naptól számítható 3 év. vagyis 
1944 március 27-isr ül telhetők át a direkt termő 
°zőlők ojtványszőlővel miniszteri engedély mel­
lett.

Ha azonban a "direkt termő ferülettidaido- 
nos a biztos 25 százalékért lemond a direkt 
termő terület 75 százalékának szőlőgazdaságá­
ról. úgy már 1938 március 27-ig végre is kell 
hajtania a direkt termők kiirtását és a terület 
25 százalékának ojtványszőlővel való átülteté­
sét.

Tiássuk, mit tehetünk?

Huszonöt százalékot ültessünk át
Leggyorsabban annak a gazdának kell gon­

doskodnia, akinek oly területen fekszik a di­
rekt termő szőlője, mely a szőlőzónákból előre­
láthatóan ki fog esni.

Mint fentebb ismertettem, a szőlőzónába 
nem eső direkt termő területek egynegyed ré- 
.ize átültethető ojtványszőlővel, ha 2 éven beiül 
az egész területről a direkt termőt a tulajdo­
nos kiirtja és így a többi háromnegyed rész te­
rületet a szőlőtermelés alól felszabadítja.

Figyelembe veendő, hogy a zónák megálla­
pításánál még a régi borvidéknél is ki fognak 
esni a teljesen lapos sík területek, melyek ren­
desen a legjobban termő szántóföldek, mert 
mellettük levő hegyoldalukról a humuszt év­
ezredek óta szállítja reá az eső és hóié. Akinek 
tehát ily helyen van direkt termő szőlője és 
a szőlőtermelést nem akarja e helyen teljesen 
feladni, úgy teendője az, hogy 2 év alatt, 
vagyis 1938 március 27-ig kipusztítja az ö'Sozes 
direkt termőt, az ilyen síkon fekvőt cs egy­
negyed részét beülteti ojtványszőlővel, Ez át­
ültetéshez is engedély kell.

E szőlőknek tehát még csak egy tavaszuk 
lesz, az 1937 évi, mert 1938 márciusában már 
az új ojtványtelepítésnek is helyén kell lenni.

Ha az ily szőlőzónán kívül kerülő, terület 
tulajdonosa nem akarja a terület egynegyed 
részét szőlőtermelés céljára fenti módon bebiz­
tosítani, úgy kihalásig termelheti. — természe­
tesed pótlás nélkül — direkt termőjét.
Ve^yesültetésü direkMermők

Ahol az ojtványszőlők közzé leginkább 
hiánypótlásként annyi dirckttermő került, hogy 
a meglevő tőkék 25 százalékát kiteszi, úgy mi­
niszteri engedéllyel a direkttermő tőkék ojt­
ványszőlővel átoserélhetők. Ez átcserélésre 3 
évi időt ad a törvény. A 3 év attól az időpont­
tól számít, amikor az illető vidék átesett a 
szőlőzónamegállapításon.

Aki e joggal élni kíván, az legokosabban

teszi. ha. hozzákezd a direkt termő (őkék leter­
meléséhez. értve ez alatt, hogy szálvesszős és 
magas csapos metszésekkel erőlteti a tőkéket 
nagyobb haszonra Ha úgyis ki kell pusztulnia 
a direkt termő tőkéknek, pusztuljanak ki a 
megerőltetett, de nagy termést eredményező 
művelési mód alatt.

Azt hiszem azonban, hogy kevés gyakor­
lati gazda lesz, ki az ily vegyes ültetésű szőlők­
nél a direkt termő tőkék átcserélését választja

Nem érderpes. Az öreg szőlőkben az ojt- 
ványpalánt igen. nehezen növekszik, sok pusz­
tul belőle; és a földmunkák alkalmával is sok 
esik a-kapa áldozatául. De nem lesz érdemes 
az ilyen, átcserélés azért sem, mert az öreg ojt­
vány tökák rendesen - magas korúak az ily ve­
gyes szőlőkben.-Azoknak termő, erejük már 
hanyatlóban- van: ’hibásak, magas cseresek Az 
ilyen öregedő 'szőlőknek: még ha 15—20 év élet­
tartamot "veszünk :is, fél. akkor sem érdemes a 
sok fiatal' ojíványpalántof közzéjük rakatni.

Figyelembe keli'azt is venni, hogy az ily 
vegyesiikétéltű direkt termő tábláknál, . rend­
szerint vegyes a régi ojtváriyszőlő is. A vegyes- 
bor értéke ‘ pedig mindig alacsonyabb, mint a

amelyekről az újságok nem írnak.

Vannak makacs, elkeseredett, a legnagyobb 
szívóssággal folytatott háborúk, amelyekről 
egyetlen újság sem tesz említést s nem jelennek 
meg haditudósítésok róluk és hőseik is a nagy 
nyilvánosságtól elvonultan élnék. Azokra a csa­
tákra gondolunk, melyeket az emberiség folytat 
ősi ellenségei: a bacillusok ellen. Különösen ősz­
szel kell számolni a bacillusok erős támadásával. 
Az emberiséget az őszi megbetegedések, az 
influenza és egyéb hüléses betegségek ellen 
védő és e betegségeket legyőző páncél neve

ALCOCRÁTIHE
Ischias és czúz, köszvény és neuralgiák okozta fáj­
dalmat, fejfájást, fogfájást, menstruációs és e-
gyébfájdalmakatALGOGRATlNE azonnal megszüntet

Gyógyszertárakban és drogériákban kapható.

fajboroké.
Az ilyen vegyesül let ésű direkt termő sző­

lőket tehát gazdaságosabb kiforgatni és meg­
választott- fajbor-, vagy csemegefajtákkal át­
ültetni. Tudom, hogy ez nagy költséggel jár. 
Ily radikális megoldást csak előre megállapí­
tott üzemterv mellett lehet megfelelő forgótőke 
hiányában végrehajtani.

6—8 év alatt végezzük azt el. A kiforga 
tásra kiszemelt részt 2—3 éven át termeljük le. 
A megerőltetett termelés mellett a rendes ter­
més kétszeresére bátran számíthatunk 3—4 
éven át is. Kétségtelen, hogy a minőség rová­
sára megy-e -nagyobb hozam. A kétszeres 
mennyiség azonban lényegesen nagyobb jöve­

delmet jelent, — még a minőséggyéngűlés foly­
tán előálló áresés mellett is, — mint amit ren­
des metszés melleit nyerhetnénk. Az így jelent­
kező terméstöbblet eladási árából 3—4 év alatt 
összegyiijthet annyit a gazda, hogy az átülte­
tésre szánt direkt termő területnek 6—8 éves 
átültetési üzejnterv szerint t évre eső részét- be 
•tudja "teiepítni ojtványszőlővel.

Sok áldozatot kíván az ilyen átültetés, mert 
évekig csak a munka van meg vele, termést 
azonban nem ad. De anhál jobban fog fizetni 
a fiatal, ültetés amelyet nemcsak faj szerint a 
keresettebb' fajtákból választhatunk még. de be- 
állíinaljuk az egész borvidék egységes, termelé­
sébe ■ és így az új telepítéssel borunk export­
képességének alapját rakjuk le.. tis számol­
nunk kell azzal, hogy egv törvény Szigorú kor­
láta: között kel! a boldogulás útjait keresni, 
amit néni találhatunk mc-s\ ha nem előre gon­
doskodunk a helyes tennivalókról, hanem a ta­
vaszi felhőkkel és az őszi vándorló1 durvákkal 
hagyjuk elszállani az éveket.

SzoIŐzéhába eső tisztaülteSésíi direkf-^ermő
A törvény miniszteri engedély mellett a 

ti.sztaüUetés'ű, d:rpltUermő szőlők újjáülfetését 
is lehetővé teszi, amennyiben azok a megáll a* 
pított szőlőzónába'esnék: Kz újjáültetéshez ha­
táridőt nem fűz s így az a zóna haegállapítása 
után bármikor kérvényezhető.

Az ily területek gazdáit tehát az átültetésre 
nem szorgalmazza a törvény, csak saját érdeke. 
Póto’m ugyanis e szőlőket semmivel sem sza­
bad s így a tőkehiány évről-évre mind ijesztőb­
ben fog jelentkezni. Nem szabad tehát bevár­
nia. míg a nagy tőkehiány már meddővé teszi 
az évi munkáltatást, hanem előre elkészített

üzémterv mellett hozzá kell kezdeni 
szőlővel való újjáültetéshez.

A számítás itt ugyanaz, .mint fentebb ki­
mutattam.- Az átültetési időt azonban hosz- 
szabbra nyújthatja itt a tulajdonos, A törvény 
nem szab - időt az újjáül te tés befejezésére, de 
időt szab az átültetendő direkt termő tőkék erő­
beli állapota. Hn fiatal, erős a direkt termő 
tábla, esetleg fajtája is bujább növésű, mint 
pld. a nova, úgy 15 évre is tehetjük a teljes 
újjáüitetés idejét,

Erős talajon a hiányokon segíthetünk azzal 
is. hogy áttérünk a lugasművelésre, amikor 
egy lugasnak átnevelt tőke 3—4 hiányzó tőkét

ojtvány

NM M
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is pótol. Így a 
kinyujliatjuk s 

i ültetést igen kis

teljes újjá ültetés idejét nagyon 
ezzel az egyes evekre eső át- 
területre szoríthatjuk le.

Gyümölcsre való átültetés
Legegészségesebbnek tartom azt a me„ 

oldást, hogy direkt termő területeket gyümöl­
csössé ültessünk át.

A gyümölcstermelés jövője nagyobb, mint 
« bortermelésé. E kérdés bizonyításául könyvre 
'anyagot hordhatnánk össze, ezzel a kér­
déssel tehát itt nem foglalkozhatunk.

Foglalkozhatunk azonban úgy, mint új 
termelési ágra való áttéréssel, melynél a régi 
kultúra, a szőlőmívelés. gazdaságosan kihasz­
náltató.

A gyümölcsös termésbeindulásához ugyanis 
3—lü év kell. Az őszi barack a 3-ik évében 
már megmutatja, hogy mit tud. míg a vad 
alanyon levő körte, alma legkésőbb tizedik 
évére ugyancsak megmutatja termését.

A direkt termő szőlőterületek tehát, mire 
a pótlás hiánya miatt kizárólagos szőlőterme­
lésre már alkalmatlanokká váltak, átalakulnak 
gyümölcsössé. így a termésbe induló gyümöl­
csös fogja pótolni a szőlő évről-évre gyengülő 
termését, míg később egészen átveszi a hasznot- 
hozó munkát. A terebélyesedő gyümölcsfák kö­
zött gyérül a szőlő és mint köztes termék fogja 
megfizetni azt a helyet, melyet a gyümölcsfa 
meghagy neki.

Modern gyümölcstermelés munkált talajon 
folyik. így ugyanaz a földmunka, ami a szőlő­
nek kell, kell a gyümölcsfának is. Nem megy 
tehát kárba semmi a gyümölcsössé átalakuló

Az ilyen gyümölcsösök létesítésénél azon­
ban ugyancsak tervszerűen kell eljárni. Arra 
kell törekedni, hogy ugyanez a falu sőt azonos 
talajjal és éghajlattal bíró egész vidék ugyan 
oly fajta gyümölcsöket termeljen, hogy töme­
get kapjon teljesen azonos fajtájú és osztályú 
gyümölcsből, mert egységes termelés nélkül 
nincs export és export-képesség nélkül nincs 
semmiben piacot bíró termelés.

Ez egységes termeléshez és így különösen 
az első lépéshez, a gyümölcsösök telepítéséhez 
szükség van minden gondolkozó gazda fejre 
és szükség van annak az értelmiségnek szer­
vező munkájára, amit a falu papja, tanítója és 
szakképzett, kevés földbirtokosa jelent.

Meg kellene az ardeali szőlőbirtokosságnak 
kísérelni még azt. hogy a direkt termők közül 
előnyösen bevált delavare és otelló fajt a tovább- 
termelésre felvegyek. E két fajta értékessége 
megérdemelné a további termelést. Az ó-király­
ságban e fajok ismeretlenek és e termelésre ér­
demes két fajt az ó-királyságban termelt- silány 
direkt termő fajták rántják magukkal a pusz­
tulásba. egy elbírálás alá vonván a (örvény az 
összes direkt termő fajtákat.

A iranssylvániai szőlőbirtokosok ily eljá­
rása azonban ma kevés sikerrel járna. Több 
ardeaii képviselőnek és szenátornak kell a par­
lamentben ülni, hogy ilyen ardeali vonatkozású 
kérdés kedvező elintézést nyerjen. Lehel, hogy 
egy kormányválságot követő választás kedve­
zőbb helyzetet teremi, de még úgyis kevés re­
ményünk lehet a delavare és otelló megmen­
tésére.

A direkt fermő területek átültetésére tehát 
készítsük a tervet.

a
öreg szőlőnél.

RÁDIÓ
Az órákat romániai időszámítás szerint közöljük.

VASÁRNAP, JANUÁR 24.
Bucuresti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13.30 Harangszó. Egyházi beszéd. 13.50 Egyházi 
dal gramofonlemezen. Egyházi előadás. 12.10 
Karének. 12.50 A Dinicu-zenekar hangversenyé­
nek közvetítése. 19.10 Motzoi-zenekar. 20.30 4
nemzet órája. 20.50 Carmen-énekkar. 21.25 Hang- 
játék. 22.55 A Rádiózenekar hangversenyének 
közvetítése, melynek műsora a követk-ző: Grozu 
ca Sándor énekessel. Caudella: Petra Rares,
nyitány Stefanescu: IdilL Heitmann: Szereim: 
vágy. Montzha: Két népdal. Brediceanu: Román 
népdal. Roga-lski: Apróság. Dragoi: Népdal.
Román népdal. Enescu: Román költemény. Majd: 
Hírek.

Budapest L 10.30 Hírek. 11—12.10 Egyházi 
ének és szentbeszéd a belvárosi íőplébániia temp­
lomból. A szantbeszédet Hetényi Gyula dr érseki 
tanácsos, mezőtárkányi plébános mondja. 12.15— 
13.15 Evangélikus istentisztelet. Prédikál: Ma- 
gócs Károly. 13.20 Pontos időjelzés. 13.30 Cigány­
zene. 14.45 Hanglemezek. 16 Gazdáknak. 16.60 
Kétzongorás jazz. 17.35 „Az özönvíz“. Millek er 
Rezső dr előadása. 18.05 A rádió szalonzenekara. 
18.40 „Feszityéknél a Bajza-utcában“. Pékár Gyula 
előadása. 19.10 Néger jazz. Közben: „Ne tessék 
megijedni“ Beczsásy Judit elbeszélése. 20.40 Víz­
vári Mariska előadóestje, 21.20 Hangversenyze­
nekar. 21.45 Éneknégyes. 22.50 Hírek. 23 25 Ci­
gányzene. 24.20 Jazz. 1.05 Hírek.

hétfő, január 25.
Bncnre$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

H GramoRmlemezek. 13.25 Sporthírek adása. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás 
I8.I0 Skandináv dalok és táncl-emezek. 19.10 A 
Bobescu-vonósnégyes hangversenye. Beethoven: 
IV. négyesét játssza. 20.05 A Rádiózenek-ar hang­
versenyének közvetítése, melynek műsora a kő­
vetkező: Keringők. Lanner: Udvari bálok. Kom- 
za'k: Badeni lányok. Strauss János: Csóltkerfn- 
gó. Ziehrer: Naturalisták. Zeller: A madarász.
I , IÁ Jét kerilIlgő- 22.05 Könyvek és folyóira­
tok. 22.10 Petal a Mi a énekel. Debussy: Csillagos 
ej. Gounod: Tavaszi dal. Wolff: Irmelin. Ales- 
sandrescu: Kedvesem függönye. Velceanu: Sze- 
retlek. Hilda eh: Tavasz. 22.45 Vendéglői zene. 
Majd: Hírek.
o„nB“dap®st, !• 7-'>5 Torna. Utána: Gramofon. 
io?n \irenr,' . 1 Hirck- 11-20 és 11.45 Felolvasás.

9 Viz j elzoszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Uordonka-zongora darabok. 13.40 Hírek. 14 Ka- 
tonazene 1420 Pontos időjelzés. 15.40 Hírek. 
ILI0 Diákfé-léra. 17.45 Pontos időjelzés. 18
„KiancK, a kvantum-elmélet megalapítója“ Felol- 
f®!'. -10'30 »Baba.lel.fe babona“. Luby Margit 

néprajzi csevegése. 20 Cigányzene. 21 Á Filhar- 
nTaroa6ag hangversenyének ismertetése 
a hangverseny közvetítése. 22 Hírek. 2.3.10 

Időjárásjelentés. Majd: Közvetítés a magyar
J*!vo csapatbajnokságok döntőiről. 24 TITek 

nemet nyelven. 24 Cigányzene. 1.05 Hírek.

KEDD, JANUÁR 26,
,0 Bueuresti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése.

l’^mofonlemezek. 13.25 Sporthírek adása. 
U.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás.
18.10 Gramofonlemezek. 20.20 A Bajkál énekkar 
es hala.1 ajka.négy es hangversenyének közvetítése. 
20.5o Ang-hel Viorica énekel, 21.35 Szimfonikus 
hangverseny közvetítése. 23.15 Szórakoztató gra- 
mofonlemezek. Majd: Hírek külföldre németül 
es franciául.
s on ^dap^St }' J'45 Torna. Utána: Gramofon, 
m Éxl6nd' 11 Hlrek- 11-20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vízjelzőszolgá.lat. 13 Déli harangszó. 13.05

kk39 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14..1U A radio szalonzenekara. 15.40 Hirek. 17.10 
Asszonyoknak. 18 „Január a Földközi-tengeren“.

tirajz. 18. Polgári Dalkör. 19.10 ,, M ag var ország 
gazdasági mérlege 1936-ban“. 19.35 Rendőrzené- 

Az °Pe;Pa-ház előadásának ismertetése 
es 20.3U az előadás közvetítése: Turandot 21 05 
?irek- 22.15 Hirek. 23.10 Időjárásjelentés. Majd: 
Angol tán elemezek. 24.20 Cigányzene. 1.05 Hlrek. 

SZERDA, JANUAR 27.
,0 Bueurestl. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 
.3 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adása. 
18 Gramofonlemezek. 19.10 Előadás hangpéldáik- 
kal. 21.10 Delavrancea Cella zongorázik 2210 
Stefanescu-Goanga Péter énekel. 22.45 A Kis rá­
diózenekar hangversenyének közvetítése, mely­
nek műsora a következő: Dicker: Amerikai őr­
járat. Bornstadt: Tuiuti-tralalla. Blume: Hu- 
moreszk. Packay: Szerelmi szerenád. Li-ncke- 
Spanyol keringő. Caludi: Meghitt jelenet. Can- 
saneuve: Balettdal. Komzák: Egyveleg. Majd- 
Hirek.

Budapest L 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
12.10 Vi z jelzőszolgálát. 13 Déli harangszó. 13 05 
Hanglemezek. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos időjelzés
14.30 Ének. 19 Hegedű. 15.40 Hirek. 17.15 Diák­
félóra. 17.45 Pontos időjelzés. 18 Selymes Péter 
zongorázik. 18.30 „Az olasz nacionalizmus“. Go­
gol ák Lajos dr előadása. 19 Cigányzene. 19 45 
„Angol versek magyarul“. 20.20 A rádió szalon­
zenekara, 21 „Fény a faluban“. Színmű. 23 Hirek 
23-20 Az Operaház tagjaiból alakult zenekar. 24 
Hirek francia és olasz nyelven. 24.35 Magyar 
szerzők hanglemezei. 1.05 Hirek.

CSÜTÖRTÖK, JANUÁR 28.
Bncure$tL 7.30 A reggeli műsor köz vetítése. 

H Gramofcnlemezek. 13.25 Sporthírek adása.
Q o Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás 

18 Szórakoztató zene. 20.10 Gramofonleemzek.
hzu o,i-mvÓnÁk-Uf,.hangver6eny az Athenaeum- 

a JtVendég101 zene* Majd: Hirek külföldre
németül és franciául.
s-wBiU,daPISti,L„7'45 Torna- Utána: Gramofon, 
rmo vl!nd,' - ,Hl,r,ek- U'2° és 11.45 Felolvasás. 
U10 Víz,elzoszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Állástalan Zenészek Szimfónikus Zenekara 13 30 
l-’ie tT 4;0 PonÍos időjelzés. 14.30 Cigányzene.

^ U*lek-_ 17-15 „A képek megelevenednek“ 
moZ<WSi 1;-i5 p°ntos időjelzés. 18 Gazdáknak!
18.30 Wekerletelcpi Dalkör. 19 Kafka Margit
Stilusisml6- , A, ,rádió szalonzenekara. 20.10 
Bl n r M 1 ,! 5aod,áflV 21 ”Dal06- ^nés Utazás a 
nel-ar 99 22 Hirek. 22.20 Hangversenyze­
nekar. 23 Időjárásjelentés. 23.45 Cigányzene.

PÉNTEK, JANUÁR 29,
Bucure§ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírtk adása’
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hirek közvetítése*
ILY) Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás! 
18 Tánclemezek. 19 Teodorescu fuvola- és Fi 1 ]0. 
nescu zongoraművész, játéka. Gauber: Fuvola- óá 
zongoraszonáta. Broasca klarinét- és Fil-ionescu 
zongoraművész, játéka. Brahms: F-moll szonáta 
20.35 Közvetítés az Operaházból. Majd: IfiroV 
külföldre. “*

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon 
8.20 Étrend. II Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás"
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 1305 
Gordonka, 13.40 Hívek. 14 Saxofon. 14.20 Pontng 
időjelzés. 14.30 Hanglemezek. 15.40 Hirek. 1715 
Diéjtfélóra. Utána: Ifjúsági közlemények 17.4s 
Pontos időjelzés. 18 „Hogyan karúd rj birtokos 
kezére a törököktől vissza foglalt terület?“. Elfi, 
adás. 18.30 Cigányzene. 19 Sport közlemények"
19.40 „Fia k.keven vissza a régi jó világban“, cse­
vegés. 20.20 Az Opera ház, előadásának ismertetésé 
és 20.30 az, előadás közvetítése: Carmen. 2125 
Hírek. 22.25 Külügyi negyedóra. 23.15 Időjárás- 
jelentés. 24.15 Hirek angol nyelven. 24.20 Jazz

SZOMBAT, JANUÁR 30.
Bncnregtl. 7.30 A reggeli műsor közvetítése 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adása!
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hírek közvetítés'
14.30 Gramofonlemezek. 15 Ilirek. 16.45 Előadás!
18.15 Katonazene közvetítése a tiszti kaszinóból
19.10 Julca Vazul zenekara. Szórakoztató zene!
21.15 Jaz. 22,45 Könnyű - és tánczene Match
Hirek. 1 '

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.- 
8.20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás
12.10 VizjeÍzősz 0 1 gálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Ének. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos időjelzés. 14 30 
Pontos időjelzés. 14.30 Országos Postászenekar.
10.40 Hírek. 17.15 Harsányi Gizi mesél. 17.45 Pon­
té^ időjelzés. 18 Mit üzen a rádió? 18.30 Szalon- 
ötös. 19.20 „A polgárság megszervezése a légei- 
tatom céljaira“. 19.45 Cimbalom. 20.10 „Az igaz­
ság“. Földi Mihály elbeszélése“. 20.40 Az Opera­
ház tagjaiból alakult zenekar. 21.40 Hirek. 22 
„Rádióbál“. Rendező: Bánóczy Dezső dr. 23 Idő! 
járásjelentés. 1.05 Hirek.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦» » ♦ ♦ ♦ » ♦♦♦♦»»♦♦■»»»»

AkzáUkddések
Adás-vHel

Eladó
cca egy és félholdas 
prima gyümölcsös és 
kertészet, kitűnő kar­
ban, kétszobás, fürdő­
szobás, parkettás úri- 
lakással, villamos meg­
állótól 10 percnyire, 
vasútállomáshoz két 
percre. Átadható azon- 
nal. Cim a kiadóban.

Hibátlan
keleti perzsa szőnyeg 
eladó.. Hegedűs Ottó,
Oradea, Bulev. Regele 
Ferdinand No. 1.

Eladó
háromszobás családi 
ház, pincével, parkí­
rozott udvarral. Cím a 
kiadóban.

jtokás

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot bár- 
milyen mennyiségben, 
HERBST ékszerész 
Oradea, BnL "togele 
Ferdinand No. 3.

Oktatás
Német- és francia 

nyelvtanítás
valamint magyar- és 
német gyorsírás. Meg­
felelő számú jelentkező 
esetén külön kereske­
delmi szaktanfolyam, 
könyvvitel, levelezés, 
gépírás, stb. felölel,é- 
sével Stepunek tanár­
nál Oradea, Str. And- 
roi Muresa.n 10 ez.

Készült a

Lápossy Erzsébet
zenetanárnő

tanít hegedűt, zongo­
rái. zeneelméletet Str 
Simeon Stefan 20. sz. 
Oradea.

s»„. Rl k.„„,M>tD4 ^ 0„a,^ — —

Kiadók
központban egy, kettő 
és háromszobás laká­
sok. Dr Bozsodi, Ora­
dea, Str. Pavel.

Kétszobás
udvari lakás mellék­
helyiségekkel kiadó. 
Oradea, Str. Moldova 
38. _________________

Bútorozott
Parkettes szoba, zon­

gora, fürdőszoba, 
használattal magá­
nos urinő vagy tiszt­
viselőnőnek kiadó.
Oradea, Str. Aurél 

Vlaicu 33.

VMicußU
Keresek

kisebb (50—100 hold) 
földbérletet tanyával. 
Címet a kiadóhivatalba 
„Garancia“ jel,igére ké­
rek.__________

Ha elegáns,
tartós és szép cipőt 
akar venni, úgy ke­
resse fel az „Apolló“ 
cipőszalont. Oradea, 
Bulev. Reg. Férd. 12. 
Apolló-palota.

Elcserélném
venetiai városrészben 
fekvő házamat olasz! 
városrészben kisebb 
házzal. Cim a kiadó­
ban.

Hölgyek ügyeimébe!
A legdivatosabb és leg­
elegánsabb női ruhák 
Zenker divatszalonjá­
ban készülnek. Szabást 
tanítok. Oradea, BuívJ 
Reg- Ferdinand No 44j
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